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Zadat’ èíslo strediska

Aby bolo možné odosielat’ správy, musí byt’ 
zadané èíslo strediska služieb Vášho 
operátora. Èíslo strediska je spravidla 
uložené na SIM karte a je používané 
automaticky.

� Nachádzate sa v menu Service Center. 
Viï “Stredisko služieb” na strane 88.

☞ Zvo¾te bod menu Center no. 
(È. strediska).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Center no.

☞ Zadajte èíslo svojho strediska služieb. 
Viï “Zadat’ telefónne èíslo” na 
strane 57.

Nastavit’ platnost’ správ

Môžete nastavit’, ako dlho sa má stredisko 
služieb pokúšat’ odovzdat’ správu príjemcovi. 
Môžete zvolit’ interval od jednej hodiny až po 
jeden týždeò alebo èasové rozpätie, ktoré 
Váš operátor maximálne pripúšt’a.

� Nachádzate sa v menu Service Center. 
Viï “Stredisko služieb” na strane 88.

☞ Zvo¾te bod menu Validity (Platnost’).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Validity.

☞ Zvo¾te požadované volite¾né pole.

Nastavit’ typ správy

Môžete nastavit’ typ SMS správy zo zoznamu 
urèených typov správ.

� Nachádzate sa v menu Service Center. 
Viï “Stredisko služieb” na strane 88.

☞ Zvo¾te bod menu „Type“ (Typ).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Type (Typ).

Uvedené budú nasledujúce volite¾né polia:

- Standard text (Štandardný text)

- E-mail

- Fax

☞ Zvo¾te požadované volite¾né pole.
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Zapnutý/vypnutý status report

Môžete nastavit’, že dostanete oznámenie 
o odoslaní SMS správy príjemcovi.

� Nachádzate sa v menu Service Center. 
Viï “Stredisko služieb” na strane 88.

☞ Aktivujte/vypnite kontrolné okienko 
„Status report“.

✔ ⌧ – aktivované.

✔ � – deaktivované.

WAP profily

Vo WAP profiloch sa ukladajú nastavenia pre 
prístup na internet. Informácie 
o nastaveniach pre internet dostanete od 
svojho operátora.

� Pre úsporu nákladov by ste mali pri 
pobytoch v zahranièí vždy používat’ 
WAP profil partnera, s ktorým má Váš 
operátor uzavretú roamingovú dohodu. 

� Pri metóde prenosu údajov GPRS sa 
môžu v dôsledku rušivých signálov alebo 
na základe vysokej rýchlosti vozidla 
vyskytnút’ závady v balíèkoch údajov. 
Tieto balíèky je potom nutné prevziat’ 
úplne znova. Preto by mala byt’ pre WAP 
režim poèas jazdy používaná metóda 
CSD. GPRS by sa malo používat’ len, keï 
vozidlo stojí na mieste. 

� Zmeny pri WAP profiloch môžete 
vykonávat’ len, keï nie ste pripojení na 
internet.

� Nachádzate sa v menu Net config. 
(Konfigurácia siete). Viï “Konfigurovat’ 
siet’” na strane 88.

☞ Zvo¾te bod menu „WAP profiles“ („WAP 
profily“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu WAP 
Profiles.

✔ Budú uvedené súèasné WAP profily 
a položka menu „New profile“ („Nový 
profil“).

Vytvorit’ nový WAP profil

� Je možné uložit’ maximálne pät’ WAP 
profilov.

✔ Nachádzate sa v menu WAP Profiles. 
Viï “WAP profily”.

☞ Zvo¾te bod menu „New profile“ („Nový 
profil“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu WAP 
Profiles.

✔ Budú uvedené okrem iného nasledujúce 
body menu:

- CSD profile (volite¾né pole)

- GPRS profile (volite¾né pole)

- Profilename (Meno profilu)

- Homepage (Úvodná stránka)

- Connection Type (Druh spojenia)

� Informácie o nastaveniach dostanete od 
svojho operátora.

☞ Po nastavení zvo¾te bod menu „Save“ 
(„Uložit’“).
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CSD

Základom pre výpoèet poplatkov pri CSD je 
doba pripojenia online. Viï “Slovník” na 
strane 127.

GPRS

Pri GPRS je základom pre výpoèet poplatkov 
objem údajov. Viï “Slovník” na strane 127.

� GPRS budete zrejme musiet’ nechat’ 
zaregistrovat’.

Meno profilu

Meno profilu je možné zadat’ vo¾ne. Ponúka 
sa uvádzat’ názvy krajín, pretože Váš 
operátor a jeho roamingoví partneri v 
rôznych krajinách zadávajú rozdielne 
nastavenia.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Profilename“ („Meno 
profilu“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Profilename 
(Meno profilu).

☞ Zadajte meno profilu, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

Úvodná stránka

Údaje o úvodnej stránke dostanete od svojho 
operátora. Ako úvodnú stránku však môžete 
uviest’ aj inú adresu.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Homepage“ 
(„Úvodná stránka“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Homepage.

☞ Zadajte internetovú adresu úvodnej 
stránky, viï “Zadat’ meno” na 
strane 56.

Connection Type (Druh spojenia)

Údaje o druhu spojenia získate od svojho 
operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Connection Type“ 
(„Druh spojenia“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Connection 
Type (Druh spojenia).

✔ Uvedené budú volite¾né polia 
„Continuous“ (Trvalé spojenia) a 
„Temporary“ („Doèasné spojenia“).

☞ Zvo¾te požadované volite¾né pole.

IP adresa

IP adresu získate od svojho operátora.

IP adresu zadajte nasledujúcim spôsobom:

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „IP Address“ 
(„IP adresa“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu IP Address.

☞ Zadajte svoju IP adresu. Viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

Meno používate¾a RAS

Meno používate¾a RAS potrebujete pre 
priamu vo¾bu na internet. Meno používate¾a 
dostanete od svojho operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „RAS user name“ 
(„Meno používate¾a RAS“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu RAS user 
name (Meno používate¾a RAS).

☞ Zadajte meno používate¾a, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.
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RAS heslo

RAS Heslo potrebujete pre priamu vo¾bu na 
internet. Heslo získate od svojho operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „RAS Password“ 
(„RAS heslo“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu RAS 
Password.

☞ Zadajte heslo, viï “Zadat’ meno” na 
strane 56.

� Pri zadaní bude heslo zobrazené 
v zakódovanej podobe.

☞ Zadajte heslo znovu.

Služobné meno používate¾a

Služobné meno používate¾a potrebujete pre 
špeciálne služby operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Service username“ 
(„Meno používate¾a“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Service 
username.

☞ Zadajte meno používate¾a, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

Služobné heslo

Služobné heslo potrebujete pre špeciálne 
služby operátora. Heslo získate od svojho 
operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Service password“ 
(„Služobné heslo“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Service 
password.

☞ Zadajte heslo, viï “Zadat’ meno” na 
strane 56.

� Pri zadaní bude heslo zobrazené 
v zakódovanej podobe.

☞ Zadajte heslo znovu.

Èíslo vo¾by

Èíslo vo¾by je telefónne èíslo pre prístup na 
internet. Získate ho od svojho operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Call number“ („Èíslo 
vo¾by“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Call number.

☞ Zadajte èíslo. Viï “Zadat’ telefónne 
èíslo” na strane 57.

Typ údajového volania

Údaje o údajovom volaní získate od svojho 
operátora.

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Data call typ“ 
(„Typ údajového volania“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu Data call 
typ.

✔ Budú uvedené volite¾né polia 
„Analogue“ („Analógový“) a „ISDN“.

☞ Zvo¾te požadované volite¾né pole.

Upravit’ súèasný WAP profil

✔ Nachádzate sa v menu WAP profile. 
Viï “WAP profily” na strane 90.

☞ Zvo¾te požadovaný WAP profil (napr. 
Švédsko).

✔ Na displeji sa zobrazí zvolený WAP profil.

Budú zobrazené nasledujúce body menu:

- Choose profile (Zvolit’ profil), viï 
“Aktivovat’ profil” na strane 93

- Edit (Zmenit’), viï “Zmenit’ profil” na 
strane 93

- Delete (Vymazat’), viï “Vymazat’ profil” 
na strane 93
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Aktivovat’ profil

✔ Nachádzate sa v menu WAP Profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Choose profile“ 
(„Vo¾ba profilu“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu WAP 
Profiles.

✔ Budú tu uvedené súèasné WAP profily 
a príp. položka menu „New profile“ 
(„Nový profil“).

✔ Aktivovaný WAP profil je oznaèený 
šípkou.

� Vytvorenie nového profilu, viï “Vytvorit’ 
nový WAP profil” na strane 90.

� Úprava súèasného profilu, viï “Upravit’ 
súèasný WAP profil” na strane 92.

Zmenit’ profil

Pre zmenu profilu postupujte nasledovne:

✔ Nachádzate sa v menu WAP Profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Edit“ („Upravit’“).

✔ Na displeji sa zobrazí menu WAP 
Profiles.

✔ Sú nasledujúce možnosti nastavenia:

- CSD profile

- GPRS profile

- Profilename (Meno profilu)

- Úvodná stránka

- Connection Type (Druh spojenia)

- atï.

� Informácie o nastaveniach dostanete od 
svojho operátora.

Vymazat’ profil

Pre vymazanie profilu postupujte 
nasledovne:

✔ Nachádzate sa v menu WAP Profile.

☞ Zvo¾te bod menu „Delete“ („Vymazat’“).

☞ Ak chcete profil skutoène odstránit’, 
potvrïte nasledujúcu otázku funkciou 
„Delete“ („Vymazat’“).
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Celulárne vysielanie
Celulárne vysielanie je oznamovacia služba 
operátorov. Struèné hlásenia sú prenášané 
na èíslovaných kanáloch a prijímané 
v Doruèenej pošte ako SMS správy.

Ïalšie informácie ako zoznam dostupných 
kanálov a oblastí, ako aj poplatky za 
používanie dostanete od svojho operátora.

Aktivovat’/vypnút’ celulárne vysielanie

� Nachádzate sa v menu Network (Siet’). 
Viï “Network (Siet’)” na strane 86.

☞ Pre aktivovanie/vypnutie celulárneho 
vysielania zvo¾te kontrolné okienko 
„Cellbroadcast“.

✔ ⌧ – aktivované

✔ � – deaktivované.

� Ak chcete celulárne vysielanie aktivovat’ 
a nie je uvedený žiadny kanál, zobrazí sa 
na displeji menu Select Channel (Zvolit’ 
kanál). Zadajte kanál (viï “Zadat’ 
telefónne èíslo” na strane 57). Zobrazí sa 
menu Network (Siet’) a kontrolné okienko 
bude aktivované.

Uviest’ kanál pre celulárne vysielanie

� Kanál pre celulárne vysielanie je možné 
vykonat’ len, ak je celulárne vysielanie 
aktivované. Viï “Aktivovat’/vypnút’ 
celulárne vysielanie”.

✔ Nachádzate sa v menu Network (Siet’).

☞ Zvo¾te bod menu „Channel“.

✔ Na displeji sa zobrazí menu Channel.

☞ Zadajte kanál. Viï “Zadat’ telefónne 
èíslo” na strane 57.

� Ak nie je uvedený žiadny kanál a ak je 
celulárne vysielanie vypnuté, nie je 
možné bod menu „Channel“ zvolit’. 
Miesto toho zvo¾te kontrolné okienko 
„Cellbroadcast“, aby ste mohli uviest’ 
kanál a súèasne aktivovat’ celulárne 
vysielanie.

� Pri vymazaní položky kanálu bude 
celulárne vysielanie automaticky 
vypnuté.

Nastavenie OnStar 3
� Nachádzate sa v menu Phone Settings. 

Viï “Nastavenie telefónu” na strane 76.

☞ Zvo¾te bod menu „OnStar“.

✔ Na displeji sa zobrazí menu OnStar.
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Budú zobrazené nasledujúce body menu:

- Service Profile: Zobrazí sa Váš 
aktuálny OnStar 
profil.

- Call hotline 
(Volat’ priamu linku): Pre zmenu profilu 

volajte priamu 
linku.

- Device code 
(Kód prístroja): Zobrazí sa Váš 

prístrojový kód.

- Navigation 
(Navigácia): Vykonajte 

nastavenie pre 
navigáciu.

Zobrazit’ Service Profil

� Nachádzate sa v menu OnStar. Viï 
“Nastavenie OnStar 3” na strane 94.

☞ Zvo¾te bod menu „Service Profile“.

✔ Na displeji sa zobrazí Service Profile.

☞ Stlaète multifunkèný gombík 7.

✔ Na displeji sa zobrazí menu OnStar.

Volat’ priamu linku

� Nachádzate sa v menu OnStar. Viï 
“Nastavenie OnStar 3” na strane 94.

☞ Zvo¾te bod menu Call hotline (Volat’ 
priamu linku).

✔ Prístroj nadviaže spojenie.

Zobrazit’ kód prístroja

Kód prístroja potrebujete pre registráciu 
služieb OnStar.

� Nachádzate sa v menu OnStar. Viï 
“Nastavenie OnStar 3” na strane 94.

☞ Zvo¾te bod menu Device Code (Kód 
prístroja).

✔ “Na displeji sa zobrazí „Code (kód): ...”  

☞ Stlaète multifunkèný gombík 7 pre 
opustenie menu.

Navigácia 3

Pre navigaèný systém môžete okrem iného 
vykonávat’ aj nastavenia týkajúce sa druhu 
trasy a hlásení. Viï “Nastavenia navigácie” 
na strane 114.
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Ovládanie hlasom
Ovládanie hlasom Vám umožní obsluhu 
telefónu pomocou hlasového zadania. 
Telefón rozpozná povely a sled èísel bez 
oh¾adu na príslušného hovorcu. Povely a sled 
èísel je možné vyslovit’ bez pomlèiek medzi 
jednotlivými slovami. 

Telefónne èísla môžete navyše uložit’ do 
pamäte pod menom, ktoré si sami ¾ubovo¾ne 
zvolíte (Voice Tag - hlasová menovka). 
Pomocou tohto mena je možné získat’ 
telefónne spojenie. 

Systém hlasového ovládania zahrnuje 
výkonnú redukciu hluku na potlaèenie hlukov 
z okolia, aby bolo ovládanie hlasom možné 
aj poèas jazdy.

V prípade chybnej obsluhy alebo ak nedôjde 
k rozpoznaniu povelu, Vám systém 
hlasového ovládania dá spätný zvukový 
signál a vyzve Vás k opätovnému zadaniu 
požadovaného povelu. Okrem toho hlasové 
ovládanie dôležité povely potvrdí 
a poprípade sa dodatoène spýta.

Hlasový dialóg môžete kedyko¾vek prerušit’ 
opätovným stlaèením aktivaèného 
tlaèidla} k alebo O s

Predtým než zvolíte telefónne èíslo, musia 
byt’ splnené nasledujúce predpoklady:

� Platná SIM karta musí byt’ vložená do 
príslušnej priehradky.

� Musí byt’ správne zadaný Váš PIN.

� Musí existovat’ siet’ové spojenie.

Aby rozhovor vedený vnútri vozidla nemohol 
nedopatrením spôsobit’ spustenie telefónu 
alebo audio zariadenia, spustí sa hlasové 
ovládanie až po aktivácii.

Aktivácia hlasového ovládania
Stlaèením tlaèidla } k alebo O s sa 
aktivuje zariadenie na rozpoznanie 
hovoreného slova. Poèas dialógu bude 
potlaèený zvuk rádia. V prípade prepnutia 
dopravnej správy, bude táto prerušená.

� Funkcie môžu byt’ vykonané len vtedy, 
keï je telefónny modul zaradený do 
mobilnej siete.

Prerušenie dialógu
Existujú rôzne možnosti vypnutia hlasového 
ovládania a prerušenia dialógu:

- Stlaèením tlaèidla } k alebo O s.

- Stlaèenie ¾ubovo¾ného tlaèidla na 
systéme infotainment, dia¾kového 
ovládania na volante alebo Twin Audio 3 
(okrem hlasitosti).

- Prichádzajúci rozhovor.

- Odpojenie, keï po nejaký èas nebolo 
vykonané žiadne zadanie.

� Po ukonèení alebo prerušení dialógu sa 
systém infotainment vráti spät’ na menu, 
ktoré bolo vyvolané predtým. Výnimkou 
je, keï bolo pomocou hlasového 
ovládania zadávané telefónne èíslo.
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Obsluha
Pomocou hlasového ovládania môžete 
telefón ve¾mi pohodlne obsluhovat’ hlasovým 
zadaním. Staèí aktivovat’ funkciu ovládania 
hlasom a vyslovit’ požadovaný povel. Po 
zadaní povelu budete prostredníctvom 
príslušných otázok a spätných potvrdení 
prevedení dialógom, až prídete 
k požadovanej akcii.

Systém infotainment reaguje na povely 
súèasne hlasovým oznámením aj indikáciou 
na displeji.

Hlavné povely
Po aktivácii hlasového ovládania sú 
k dispozícii nasledujúce povely:

- „Help“ (Nápoveda)
Bude vykonaný výpoèet všetkých 
(èiastoèných) povelov.

- „Number“ (Èíslo)
Viï strana 98.

- „Name“ (Meno)
Viï strana 99.

- „Redial“ (Opakovaná vo¾ba)
Bude opakovane vytoèené posledné 
telefonické spojenie. 

- „OnStar”
Voláte sprievodcu OnStar 3 Viï “Volat’ 
poradcu OnStar” na strane 75.

- „Phonebook“ (Telefónny zoznam)
Viï strana 100.

- „Cancel“ (Prerušit’)
Dialóg bude ukonèený.

SIM karta
Ak ešte nie je vložená SIM karta, nasleduje 
hlásenie: „Please insert a smart card!“ 
(„Vložte prosím SIM kartu!“).

Po vložení SIM karty budete vyzvaní zadat’ 
PIN kód. Viï nasledujúci oddiel.

PIN kód
Ak ešte nebol zadaný PIN kód, nasleduje 
hlásenie: „Please enter the PIN code!“ 
(„Zadajte prosím PIN kód!“).

Teraz vyslovte kód obvyklým spôsobom 
rozprávania, teda bez neprirodzených 
pomlèiek medzi èíslami.

- Nahovorit’ PIN kód
PIN kód bude zaregistrovaný.

- „Change“ (Opravit’)
PIN kód bude zaregistrovaný ešte raz.

- „Delete“ (Zmazat’)
Zadaný PIN kód bude zmazaný.

- „Accept“ (Prevziat’)
PIN kód bude potvrdený.

- „Help“ (Nápoveda)
Bude vykonaný výpoèet všetkých 
povelov dostupných v tomto kontexte.

6
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Príklad dialógu pre zadanie PIN kódu:

Hlasový výstup: Please enter the PIN code.

Používate¾: 1234 – accept.

Hlasový výstup: The PIN code is incorrect.

Používate¾: 4321 – accept.

Hlasový výstup: PIN code accepted.

Èíslo
Týmto povelom môžete zadat’ telefónne 
èíslo, ktoré má byt’ uložené do telefónneho 
zoznamu alebo s ktorým sa chcete spojit’. 
Po tomto povele budete vyzvaní zadat’ 
telefónne èíslo. Teraz vyslovte obvyklým 
spôsobom telefónne èíslo, teda bez 
neprirodzených prestávok medzi èíslami. 
Rozpoznanie býva najlepšie, keï vždy po 
troch až piatich èíslach urobíte polsekundovú 
prestávku. Systém infotainment potom 
zopakuje identifikované èísla a Vy môžete 
zadat’ ïalšie èísla alebo ïalšie povely:

- „Call“ (Vytoèit’)
Teraz budete spojení so zadaným 
èíslom.

- „Save“ (Uložit’)
Zadané èíslo bude uložené do 
telefónneho zoznamu.

- „Change“ (Opravit’)
Posledný blok èísel bude zmazaný.

- „Delete“ (Zmazat’)
Celé zadanie bude zmazané.

- „Cancel“ (Prerušit’)
Dialóg bude ukonèený.

- „Help“ (Nápoveda)
Bude vykonaný výpoèet všetkých 
povelov dostupných v tomto kontexte.

Po oprave budú všetky zadané èíselné bloky 
zopakované. Ak boli všetky zadania 
zmazané, budete znovu vyzvaní zadat’ 
telefónne èíslo.

� Ak je pri zadávaní prestávka medzi 
jednotlivými èíslami dlhšia než pol 
sekundy, vyjde systém infotainment 
z predpokladu, že zadanie èíselného 
bloku bolo ukonèené a celý èíselný blok 
zopakuje.

Aby ste mohli telefonovat’ do zahranièia, 
môžete na zaèiatku svojho èísla vyslovit’ 
slovko „Plus“ (+). Plus Vám umožní 
telefonovat’ z každej krajiny, bez toho aby ste 
poznali tamojšiu predvo¾bu pre volanie do 
zahranièia. Následne nahovorte 
medzinárodné smerové èíslo. Medzinárodné 
smerové èíslo krajiny zodpovedá obvyklému 
formátu, t. j. 49 pre Nemecko, 44 pre Ve¾kú 
Britániu atï. Pri miestnom smerovom èísle 
(predvo¾by) je treba prvú èíslicu 0 vynechat’.

� Ved¾a hlasového zadania je navyše 
možné pre jednotlivé zadania použit’ 
tlaèidlá (0...9, *, #, h a p) systému 
infotainment. Ovládanie hlasom sa 
potom vypne.

Príklad dialógu pre vo¾bu telefónneho èísla:
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Používate¾: Number.

Hlasový výstup: The number, please!

Používate¾: Plus four nine.

Hlasový výstup: Plus four nine.

Používate¾: Seven three one.

Hlasový výstup: Seven three one.

Používate¾: One one nine nine.

Hlasový výstup: One one nine nine.

Používate¾: Change.

Hlasový výstup: Plus four nine - seven three 
one.

Používate¾: One one nine one.

Hlasový výstup: One one nine one.

Používate¾: Call.

Hlasový výstup: The number is being 
dialled.

Meno
Týmto povelom môžete uložit’ telefónne èíslo 
pod menom (Voice Tag- hlasová menovka). 
Po tomto povele budete dvakrát vyzvaní 
zadat’ meno. 

Hlasové ovládanie sa teraz spýta na èíslo, 
s ktorým má byt’ záznam uložený.

Zadanie sa vykoná ako v oddieli “Èíslo” na 
strane 98.

Ak ste zadali úplné èíslo, potom ho potvrdíte 
povelom „Save“ („Uložit’“).

Navyše máte možnost’ zaznamenat’ predtým 
zadanú hlasovú menovku do telefónneho 
zoznamu.

� Hlasové menovky je možné zapísat’ do 
telefónneho zoznamu len, keï sú 
uložené do systému infotainment.

� Maximálne je možné do telefónneho 
zoznamu zapísat’ 10 hlasových 
menoviek.

� Hlasové menovky sú závislé na hlase, 
ktorým sú nahovorené. To znamená, 
že hlasovú menovku môže spustit’ len 
osoba, ktorá ju nahovorila.

Spolu sú k dispozícii nasledujúce povely:

- „Call“ (Vytoèit’)
Bude vykonané spojenie so zadaným 
menom a zadaným èíslom.

- „Save“ (Uložit’)
Zadané meno a zadané èíslo budú 
uložené ako hlasová menovka.

- „Delete“ (Zmazat’)
Celé zadanie bude zmazané.

- „Cancel“ (Prerušit’)
Dialóg bude ukonèený bez uloženia.

- „Help“ (Nápoveda)
Bude vykonaný výpoèet všetkých 
povelov dostupných v tomto kontexte.

6
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Môže sa stat’, že obidve zadané mená pre 
hlasové ovládanie budú nato¾ko rozdielne, že 
hlasové ovládanie obidve zadania odmietne. 
Potom sa môžete rozhodnút’, èi budete 
zadanie opakovat’ alebo èi chcete operáciu 
prerušit’.

- „Yes“ (Áno)
Opakovat’ zadanie mena.

- „No“/„Cancel“ (Nie/Prerušit’)
Dialóg bude ukonèený bez uloženia.

� Aby pri uloženom mene nenastalo 
odseknutie na zaèiatku záznamu, mala 
by po výzve na zadanie byt’ ponechaná 
malá prestávka.

Príklad uloženia mena ako hlasovej menovky:

Používate¾: Name.

Hlasový výstup: The name, please!

Používate¾: Presný èas.

Hlasový výstup: Please repeat the name.

Používate¾: Presný èas.

Hlasový výstup: The number, please!

Používate¾: Plus four nine.

Hlasový výstup: Plus four nine.

Používate¾: Seven three one.

Hlasový výstup: Seven three one.

Používate¾: One one nine one.

Hlasový výstup: One one nine one.

Používate¾: Save.

Hlasový výstup: „Presný èas” has been 
saved.

Hlasový výstup: Would you like to enter the 
name in the phonebook?

Používate¾: Yes.

� Aby ste mohli hlasovú menovku 
používat’ nezávisle na mieste, t. j. aj 
v iných krajinách, mali by byt’ všetky 
telefónne èísla zadávané so slovom 
„Plus“ a smerovým èíslom krajiny.

Telefónny zoznam
Povelom „Phonebook“ („Telefónny zoznam“) 
si môžete vybrat’ predtým uloženú hlasovú 
menovku, ktorú ste prevzali do svojho 
osobného telefónneho zoznamu. Môžete 
taktiež hlasovú menovku zmazat’. Po povele 
„Phonebook“ budete vyzvaní na zadanie 
mena. 

� Hlasové menovky sú závislé na hlase, 
ktorým sú nahovorené. To znamená, 
že hlasovú menovku môže spustit’ len 
osoba, ktorá ju nahovorila.

Po výstupe identifikovaného mena môžete 
zadat’ nasledujúce povely:

- „Call“ (Vytoèit’)
Bude spojené uložené èíslo.

- „Delete“ (Zmazat’)
Hlasová menovka bude zmazaná.

- „Cancel“ (Prerušit’)
Dialóg bude ukonèený.

- „Help“ (Nápoveda)
Bude vykonaný výpoèet všetkých 
povelov dostupných v tomto kontexte.
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Príklad vo¾by èísla uloženého v telefónnom 
zozname:

Používate¾: Phonebook.

Hlasový výstup: The name, please!

Používate¾: Presný èas.

Hlasový výstup: „Presný èas“: Call now?

Používate¾: Yes.

Hlasový výstup: The number is being 
dialled.

Zmena jazyka
Hlasové ovládanie podporuje len jazyky 
nastavené výrobcom. 

Aby ste mohli menit’ jazyk pre zadanie 
a výstup, potrebujete servisné CD. To získate 
u svojho Opel partnera.

Je možné vykonat’ nasledujúce zmeny 
jazyka:

- nemèina

- (britská) angliètina

- francúzština

- talianèina

- španielèina

- holandèina
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Navigaèný systém 3
OnStar Vám ponúka palubnú navigaènú 
službu najnovšej generácie. Optimálna trasa 
sa pritom vypoèítava centrálne v centre 
služieb OnStar na základe najaktuálnejších 
máp Európy a následne je cez GSM 
prenášaná do Vášho vozidla.

G Bezpeènost’ dopravy je na prvom mieste. 
Dbajte na to, aby aktuálna dopravná 
situácia mala vždy prednost’ pred 
odporúèaniami, ktoré Vám poèas jazdy 
ponúka navigaèný systém. 

� Výpoèet trasy je platená služba. Viï 
príloha OnStar 3.

� Navigaèná funkcia nie je súèast’ou 
systému CD 50 PHONE.

� Pred použitím navigaèného systému je 
pre každú SIM kartu potrebné vykonat’ 
prihlásenie, viï “Aktivácia OnStar 
servisu” na strane 74.

� Informácie o cene a predpokladoch 
použitia viï príloha OnStar 3.

Než vyjdete
Pre aktiváciu navigácie a výpoèet novej trasy 
postupujte takto:

G Navigáciu z bezpeènostných dôvodov 
spustite ešte pred zahájením jazdy. 

✔ Nachádzate sa v menu OnStar. 
Viï “Využívanie OnStar servisu” na 
strane 74.

☞ Zvo¾te bod menu „Navigation“ 
(Navigácia).

✔ Menu Navi inactive (Navigácia 
neaktívna) sa objaví na displeji.

✔ Budú zobrazené nasledujúce body 
menu:

- Start Navi (spustit’ navigáciu): Spustí 
navigáciu k aktuálnemu cie¾u (ako je 
uvedené na pravej strane displeja)

- Destin. input (zadanie cie¾a), viï 
“Zadanie cie¾a” na strane 103

- Dest. memory (pamät’ cie¾ov), viï 
“Zadanie cie¾a” – “Výber cie¾a z 
pamäte” na strane 107
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Zadanie cie¾a 
Máte štyri možnosti, ako zadat’ cie¾:

- Ruèné zadanie cie¾a, viï stredný ståpec

- Výber špeciálneho cie¾a, viï strana 104

- Výber cie¾a z pamäte, viï strana 107

- Výber z “Last destinat. (Posledné ciele)”, 
viï strana 107

Po zadaní cie¾a:

- si môžete nechat’ vypoèítat’ trasu (viï 
strana 106)

- môžete cie¾ uložit’ (viï strana 108)

Ruèné zadanie cie¾a
✔ Nachádzate sa v ponuke Navi inactive/

Navigation (Navigácia neaktívna/
Navigácia).

☞ Vyberte možnost’ „Destin. input“ 
(zadanie cie¾a).

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Je možné zadat’ tieto informácie 
o adrese:

- Town (mesto), viï pravý ståpec

- Skratka krajiny (napr. „D“ pre Nemecko), 
viï pravý ståpec

- ZIP (poštové smerovacie èíslo), viï 
strana 104

- Street (ulica), viï strana 104

- No. (èíslo domu), viï strana 104

Pre navigáciu staèí uviest’ miesto a poštové 
smerovacie èíslo (vr. skratky krajiny).

☞ Pre výpoèet trasy viï “Výpoèet trasy” na 
strane 106.

☞ Pre uloženie viï “Uloženie zadaného 
cie¾a” na strane 108.

Town (Mesto)

☞ Zvo¾te bod menu „Town“ (mesto).

✔ Menu Town (mesto) sa objaví na displeji.

☞ Zadajte cie¾ové mesto, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedené mesto sa zobrazí na displeji.

Skratka krajiny

☞ Vyberte príslušnú skratku krajiny (napr. 
„D“ pre Nemecko).

✔ Zoznam krajín sa objaví na displeji.

☞ Zvo¾te požadovanú krajinu.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedená skratka krajiny sa zobrazí na 
displeji.
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ZIP (Poštové smerovacie èíslo, PSÈ)

☞ Zvo¾te bod ponuky „ZIP“ (PSÈ).

☞ Zadajte požadované poštové 
smerovacie èíslo pomocou èíslicových 
tlaèidiel b alebo na spodnom riadku 
displeja vyberte príslušné èísla.

☞ Zvo¾te bod menu „OK“.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedené poštové smerovacie èíslo sa 
zobrazí na displeji.

Street (Ulica)

☞ Zvo¾te bod ponuky „Street“ (ulica).

✔ Menu Street (ulica) sa objaví na displeji.

☞ Zadajte názov ulice, viï “Zadat’ meno” 
na strane 56.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedený názov ulice sa zobrazí na 
displeji.

Èíslo domu (No.)

☞ Zvo¾te bod ponuky „No.“.

☞ Zadajte požadované èíslo domu 
pomocou èíslicových tlaèidiel b alebo 
na spodnom riadku displeja vyberte 
príslušné èísla.

☞ Zvo¾te bod menu „OK“.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedené èíslo domu sa zobrazí na 
displeji.

Výber špeciálneho cie¾a
Pre zadanie cie¾a je taktiež možné vybrat’ 
z ponuky predvolených adries ako sú hotely, 
parkovacie garáže alebo servisy.

✔ Nachádzate sa v menu Destin. input 
(zadanie cie¾a).

☞ Zvo¾te bod ponuky„POIs“ (špeciálne 
ciele).

� Ak si želáte vybrat’ cie¾ poèas aktívnej 
navigácie, musíte aktívnu navigáciu 
najskôr ukonèit’.

✔ Menu POIs sa objaví na displeji.

Pre výber špeciálneho cie¾a máte tieto 
možnosti:

- Cur. position, viï strana 105

- At destination, viï strana 105

- Destin. mem., viï strana 105

☞ Pre výpoèet cesty viï “Výpoèet trasy” na 
strane 106.

☞ Pre uloženie viï “Uloženie zadaného 
cie¾a” na strane 108.
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Cur. Position

✔ Nachádzate sa v menu POIs (Špeciálne 
ciele).

☞ Zvo¾te bod ponuky „Cur. position“.

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“ (prebieha spracovanie).

✔ Zobrazí sa kategória špeciálnych cie¾ov, 
napr. „èerpacie stanice“.

� Ponúkané kategórie špeciálnych cie¾ov 
závisia na OnStar.

☞ Zvo¾te si požadovanú kategóriu.

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“ (prebieha spracovanie).

✔ Zobrazí sa zoznam dostupných cie¾ov 
vybranej kategórie, napr. servisy.

☞ Vyberte požadovaný cie¾.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedený špeciálny cie¾ sa zobrazí na 
displeji.

At destination

✔ Nachádzate sa v menu POIs (Špeciálne 
ciele).

☞ Zvo¾te bod ponuky „At destination“ 
(iné miesto).

✔ Menu At destination sa objaví na displeji.

☞ Zadajte názov miesta, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“ (prebieha spracovanie).

✔ Zobrazí sa zoznam všetkých miest 
krajiny, v ktorej sa nachádzate.

☞ Vyberte požadované mesto.

✔ Menu Navigation sa objaví na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Zobrazí sa zoznam kategórií špeciálnych 
cie¾ov, napr. „Všetko o cestovaní“.

� Ponúkané kategórie špeciálnych cie¾ov 
závisia na OnStar.

☞ Zvo¾te si požadovanú kategóriu.

✔ Menu Navigation sa objaví na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Zobrazí sa zoznam dostupných cie¾ov 
vybranej kategórie, napr. vlakové 
stanice.

☞ Vyberte požadovaný cie¾.

✔ Menu Destin. input (zadanie cie¾a) 
s uvedeným špeciálnym cie¾om sa objaví 
na displeji.

Destin. Mem.

✔ Nachádzate sa v menu POIs (Špeciálne 
ciele).

☞ Zvo¾te bod ponuky „Dest. memory“ 
(pamät’ cie¾ov).

✔ Objaví sa zoznam všetkých uložených 
cie¾ových miest. Viï “Výber cie¾a z 
pamäte” na strane 107.

☞ Vyberte požadované miesto.

6
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✔ Menu Navigation sa objaví na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Zobrazí sa zoznam kategórií špeciálnych 
cie¾ov, napr. „Všetko o autách“.

� Ponúkané kategórie špeciálnych cie¾ov 
závisia na OnStar.

☞ Zvo¾te si požadovanú kategóriu.

✔ Menu Navigation sa objaví na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Objaví sa zoznam nieko¾kých stanovísk 
v cie¾ovom mieste, napr. servisy.

☞ Zvo¾te požadované stanovište.

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

✔ Uvedený špeciálny cie¾ sa zobrazí na 
displeji.

Výpoèet trasy
Pre vyžiadanie trasy pre uvedenú cie¾ovú 
adresu postupujte takto:

� Výpoèet trasy je platená služba. Viï 
príloha OnStar 3.

� Pod¾a príslušného menu sa môže 
potrebný postup odlišovat’ od nižšie 
uvedených krokov. Nasledujúci postup 
platí, ak ste už zadali nejaký cie¾ (viï 
“Zadanie cie¾a” na strane 103) a stále 
ešte sa nachádzate v menu Destin. input 
(zadanie cie¾a).

� Ak si chcete poèas aktívnej navigácie 
nechat’ vypoèítat’ novú trasu, musíte 
najskôr aktívnu navigáciu ukonèit’.

☞ Zvo¾te bod ponuky „Request“ 
(požiadavka cie¾a).

✔ Menu Navigation sa objaví na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

� V prípade nepresných údajov sa objaví 
ponuka pre vymedzenie cie¾ového 
miesta. Vyberte nejakú položku zo 
zoznamu.

✔ Po porovnaní údajov s navigaèným 
serverom sa na displeji objaví menu 
Destin. input (zadanie cie¾a).

☞ Zvo¾te bod menu „Continue“ 
(pokraèovat’).
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✔ Menu Route class (spôsob cesty) sa 
objaví na displeji.

☞ Aktivujte/vypnite požadované možnosti. 
Viï “Úprava navádzania na cie¾” na 
strane 114.

☞ Zvo¾te bod menu „Start Navi“ (spustenie 
navigácie).

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Navigácia je aktívna. Viï “Poèas 
navádzania na cie¾” na strane 110.

Výber cie¾a z pamäte
Pomocou pamäte cie¾ov je možné vyvolat’ 
posledné dosiahnuté ciele, domácu adresu 
alebo ïalšie cie¾ové miesta. 

G Navigáciu z bezpeènostných dôvodov 
spustite ešte pred zahájením jazdy. 

✔ Nachádzate sa v menu Navi inactive 
(navigácia neaktívna).

☞ Zvo¾te bod menu „Dest. memory“ 
(pamät’ cie¾ov).

✔ Menu Entries (záznamy) sa objaví na 
displeji.

Pamät’ cie¾ov obsahuje tieto záznamy:

- Last destinat. (Posledné ciele), viï 
nasledujúci ståpec

- Home (Domov), viï strana 108

- Ïalšie ciele, viï strana 108

� Ciele môžete ïalej upravit’ (viï “Úprava 
cie¾a” na strane 108), mazat’ (viï 
“Vymazanie cie¾a” na strane 108) a 
použit’ pre výpoèet trasy (viï “Výpoèet 
trasy” na strane 106).

� Pre uloženie cie¾ov viï “Uloženie cie¾a” 
na strane 108.

Last destinat. (Posledné ciele)

Tu sa automaticky uložia posledné 
vyžiadané ciele.

✔ Nachádzate sa v menu Entries 
(záznamy).

☞ Zvo¾te bod menu „Last destinat.

✔ Na displeji sa objaví zoznam s naposledy 
vyžiadanými cie¾mi.

☞ Vyberte požadovaný cie¾.

✔ Menu Last destinat. sa objaví na displeji.
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Home (Domov)

Toto pamät’ové miesto je urèené špeciálne 
pre Vašu domácu adresu.

� Pre uloženie domácej adresy ako cie¾a 
viï strana 109.

✔ Nachádzate sa v menu Entries 
(záznamy).

☞ Zvo¾te bod menu „Home“.

✔ Menu Home sa objaví na displeji.

Ïalšie ciele

Je možné uložit’ až desat’ ¾ubovo¾ných cie¾ov. 
Tieto sa potom objavia ako body menu.

✔ Nachádzate sa v menu Entries 
(záznamy).

☞ Vyberte požadovaný cie¾.

✔ Menu Entry (záznam) sa objaví na 
displeji.

Úprava cie¾a
☞ Zvo¾te bod menu „Edit“ (upravit’). 

☞ Zadajte cie¾. Viï “Ruèné zadanie cie¾a” 
na strane 103 alebo “Výber špeciálneho 
cie¾a” na strane 104.

☞ Cie¾ uložte (viï “Uloženie cie¾a”) alebo si 
nechajte vypoèítat’ trasu (viï “Výpoèet 
trasy” na strane 106).

Vymazanie cie¾a
☞ Zvo¾te bod menu „Delete“ (vymazat’). 

� Pri vymazaní bude záznam zmazaný vo 
všetkých kategóriách pamäte (adresár, 
posledné ciele, domov, pamät’ ciest).

☞ Potvrïte nasledujúcu otázku „Delete“ 
(vymazat’).

✔ Menu Entries (záznamy) / Last destinat. 
(posledné ciele) sa objaví na displeji.

Uloženie cie¾a
Prístroj umožòuje ukladanie cie¾ov.

- Pre uloženie uvedeného cie¾a viï 
“Uloženie zadaného cie¾a”.

- Pre uloženie aktuálnej pozície ako cie¾a 
viï strana 109.

- Pre uloženie domácej adresy ako cie¾a 
viï strana 109.

Uloženie zadaného cie¾a

✔ Cie¾ ste už zadali (viï “Zadanie cie¾a” na 
strane 103) a nachádzate sa ešte v menu 
Destin. input (zadanie cie¾a).

☞ Zvo¾te bod menu „Save“ (uložit’).

✔ Menu Save as (uložit’ ako) sa objaví na 
displeji.

☞ Zadajte názov cie¾a, viï “Zadat’ meno” 
na strane 56.

☞ Potvrïte následné hlásenie pomocou 
„OK“.

✔ Zoznam Entries (záznamy) s všetkými 
doposia¾ uloženými cie¾mi sa objaví na 
displeji.
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Uloženie aktuálnej pozície ako cie¾a

Aktuálnu pozíciu si môžete nechat’ zobrazit’ 
formou súradníc a uložit’ ako cie¾.

☞ Stlaète tlaèidlo INFO 9.

✔ Zobrazí sa informaèné menu.

☞ Zvo¾te bod menu „NAVI“.

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Position“ (pozícia).

✔ Menu Position sa objaví na displeji.

✔ Zobrazia sa aktuálne súradnice.

☞ Pre uloženie aktuálneho stanovišt’a ako 
cie¾a zvo¾te bod menu „Save“ (uložit’).

✔ Menu Save as (uložit’ ako) sa objaví na 
displeji.

☞ Zadajte názov cie¾a, viï “Zadat’ meno” 
na strane 56.

☞ Potvrïte následné hlásenie pomocou 
„OK“.

✔ Zoznam Entries (záznamy) s všetkými 
doposia¾ uloženými cie¾mi sa objaví na 
displeji.

Uloženie domácej adresy ako cie¾a

Toto pamät’ové miesto je urèené špeciálne 
pre Vašu domácu adresu.

✔ Nachádzate sa v menu Navi inactive 
(navigácia neaktívna).

☞ Zvo¾te bod ponuky „Dest. memory“ 
(pamät’ cie¾ov).

✔ Menu Entries (záznamy) sa objaví na 
displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Home“.

✔ Menu Home sa objaví na displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Edit“ (upravit’). 

☞ Zadajte cie¾. Viï “Ruèné zadanie cie¾a” 
na strane 103 alebo “Výber špeciálneho 
cie¾a” na strane 104.

☞ Cie¾ uložte (viï “Uloženie cie¾a” na 
strane 108).
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Poèas navádzania 

na cie¾
Poèas navádzania na cie¾ sa objavia ako aj 
v menu Navigation (navigácia), tak aj na 
strane telefónu v hlavnom menu tieto 
informácie:

- Dåžka zvyšnej trasy

- Názov ulice, kam musíte zaboèit’

- Smerová šípka

� Ak je aktivovaný hlasový výstup (viï 
“Hlasový výstup” na strane 115), 
prebieha navyše akustické hlásenie, 
kedy musíte kam zaboèit’.

� Nasledujúce kroky je možné vykonat’ len 
z menu Navigation (navigácia).

� Otoèením alebo stlaèením 
multifunkèného tlaèidla 7 sa na ¾avej 
strane displeja objaví menu s dôležitými 
funkciami:

- Phone (telefón), viï “Vyvolanie menu 
Phone (Telefón)” na strane 111

- Stop Navi (zastavenie navigácie), viï 
“Zastavenie navigácie” na strane 111

- Destin. input (zadanie cie¾a), viï 
“Zadanie nového cie¾a” na strane 111

- Dest. memory (pamät’ cie¾ov), viï 
“Výber cie¾a z pamäte” na strane 112

- Detour (obchádzka), viï strana 112

- Announc. (hlasový výstup), viï 
“Zopakovanie posledného hlasového 
výstupu” na strane 112

G Bezpeènost’ dopravy je na prvom mieste. 
Dbajte na to, aby aktuálna dopravná 
situácia mala vždy prednost’ pred 
odporúèaniami, ktoré Vám poèas jazdy 
ponúka navigaèný systém. 
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� Stlaèením tlaèidla INFO 9 získate ïalšie 
informácie/možnosti vo¾by:

- Zobrazenie a uloženie aktuálnej pozície, 
viï “Uloženie aktuálnej pozície ako 
cie¾a” na strane 109

- Zobrazenie informácií o cieli, viï 
“Zobrazenie informácií o cieli” na 
strane 113

� Ak opustíte navrhovanú trasu, môžete sa 
na cie¾ znovu opýtat’. K tomu viï “Pri 
opustení trasy” na strane 113.

Vyvolanie menu Phone (Telefón)
✔ Nachádzate sa v menu Navigation 

(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Zvo¾te bod menu „Phone“ (telefón).

✔ Menu Phone sa objaví na displeji.

� Poèas navigácie nie je možné vždy 
vykonat’ funkcie, ktoré sú k dispozícii 
v menu Phone.

✔ Navigácia sa neukonèí.

Pre navrátenie z menu Phone do navigácie 
postupujte takto:

☞ Zvo¾te bod menu „OnStar Service“ 
(služba OnStar).

✔ Menu OnStar sa objaví na displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Navigation“ 
(Navigácia).

✔ Navigation sa objaví na displeji.

Zastavenie navigácie
Ak si poèas aktívnej navigácie chcete nechat’ 
vypoèítat’ novú trasu alebo chcete vybrat’ 
nejaký špeciálny cie¾, musíte najskôr aktívnu 
navigáciu ukonèit’. Viï “Výber špeciálneho 
cie¾a” na strane 104 a “Výpoèet trasy” na 
strane 106.

✔ Nachádzate sa v menu Navigation 
(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Zvo¾te bod menu „Stop Navi“ 
(zastavenie navigácie).

✔ Na displeji sa objaví hlavné menu.

✔ Navigácia sa ukonèí.

Zadanie nového cie¾a
Pre zadanie nového cie¾a pre výpoèet trasy 
alebo uloženie postupujte takto:

G Navigáciu z bezpeènostných dôvodov 
spustite ešte pred zahájením jazdy. 

✔ Nachádzate sa v menu Navigation 
(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Vyberte možnost’ „Destin. input“ 
(zadanie cie¾a).

✔ Menu pre zadanie cie¾a sa objaví na 
displeji.

K dispozícii sú nasledujúce možnosti:

- Cie¾ môžete zadat’ ruène. Viï “Ruèné 
zadanie cie¾a” na strane 103.

- Môžete vybrat’ špeciálny cie¾. Viï “Výber 
špeciálneho cie¾a” na strane 104.

CD506080_EHU3_SK.book  Page 111  Thursday, February 24, 2005  2:50 PM



112

Výber cie¾a z pamäte
Pomocou pamäte cie¾ov je možné vyvolat’ 
posledné dosiahnuté ciele, domácu adresu 
alebo ïalšie cie¾ové miesta.

G Navigáciu z bezpeènostných dôvodov 
spustite ešte pred zahájením jazdy. 

✔ Nachádzate sa v menu Navigation 
(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Zvo¾te bod menu „Dest. memory“ 
(pamät’ cie¾ov).

Pamät’ cie¾ov obsahuje tieto záznamy:

- Last destinat. (Posledné ciele), viï 
strana 107

- Home (Domov), viï strana 108

- Prípadne ïalšie Vami uložené ciele, viï 
“Ïalšie ciele” na strane 108

� Ciele môžete ïalej upravit’ (viï “Úprava 
cie¾a” na strane 108), mazat’ (viï 
“Vymazanie cie¾a” na strane 108) 
a použit’ pre výpoèet trasy (viï “Výpoèet 
trasy” na strane 106).

� Pre uloženie cie¾ov viï “Uloženie cie¾a” 
na strane 108.

Obchádzka
Pre nasledujúci úsek cesty si môžete nechat’ 
vypoèítat’ alternatívnu trasu.

✔ Nachádzate sa v menu Navigation 
(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Zvo¾te bod menu „Detour“ (obchádzka).

✔ Menu Detour sa objaví na displeji.

☞ Otoète multifunkèné tlaèidlo 7 pre 
úpravu kilometrov.

☞ Jedným stlaèením multifunkèného 
tlaèidla 7.

☞ Zvo¾te bod menu „Request“ (zadanie 
požiadavky).

✔ Menu Route class (spôsob cesty) sa 
objaví na displeji.

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Navigácia zostáva aktívna. Viï “Poèas 
navádzania na cie¾” na strane 110.

Zopakovanie posledného hlasového 
výstupu
✔ Nachádzate sa v menu Navigation 

(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Zvo¾te bod menu „Announc.“ 
(„Hlásenia“).

✔ Posledný hlasový výstup bude 
zopakovaný.
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Zobrazenie informácií o cieli
Poèas aktívneho navádzania na cie¾ si 
môžete nechat’ zobrazit’ nasledujúce 
informácie:

- Údaje o adrese 

- Súradnice

- Vzdialenost’ do cie¾a

- Zvyšný èas jazdy

- Predpokladaný èas príchodu

☞ Stlaète tlaèidlo INFO 9.

✔ Zobrazí sa informaèné menu.

☞ Zvo¾te bod menu „NAVI“.

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Destinat.“ (cie¾).

✔ Informácie o cieli sa zobrazia na displeji.

Pri opustení trasy
Ak trasu cesty nedodržíte, objaví sa na 
displeji „Route lost!“ (trasa opustená), 
a smerová šípka ukazuje v smere vypoèítanej 
trasy.

Pre nové vypoèítanie trasy postupujte takto:

� Až na vzniknuté náklady na komunikáciu 
je nový výpoèet do 24 hodín po zadaní 
požiadavky na trasu bezplatný.

✔ Nachádzate sa v menu Navigation 
(navigácia).

☞ Otoète alebo stlaète multifunkèné 

tlaèidlo 7.

✔ Na ¾avej strane displeja sa objaví menu.

☞ Zvo¾te bod menu „New request“ (nová 
požiadavka).

✔ Menu Navigation (navigácia) sa objaví 
na displeji.

✔ “Na displeji sa zobrazí „Call 
processing...“.

✔ Navigácia zostáva aktívna. Viï “Poèas 
navádzania na cie¾” na strane 110.
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Nastavenia navigácie
Pri navigaènom systéme môžete okrem iného 
vykonat’ nastavenie spôsobu cesty 
a hlasového výstupu. 

K nastaveniam navigácie sa dostanete takto:

✔ Nachádzate sa v menu Phone 
(tlaèidlo PHONE 0).

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS f.

✔ Menu Phone Settings (nastavenie 
telefónu) sa objaví na displeji.

☞ Menu OnStar sa objaví na displeji.

✔ Menu OnStar sa objaví na displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Navigation“ 
(Navigácia).

✔ Menu OnStar Navi sa objaví na displeji.

✔ Nasledujúce body menu sa zobrazia na 
displeji:

- Route class (spôsob cesty), viï “Úprava 
navádzania na cie¾”

- Announcement (zvukový výstup 
navigácie), viï “Hlasový výstup” na 
strane 115

- Delete all lists (Vymazanie zoznamov), 
viï “Vymazanie uloženého cie¾a” na 
strane 116

Úprava navádzania na cie¾
V menu Route class (spôsob cesty) môžete 
upravit’ navádzanie na cie¾.

✔ Nachádzate sa v menu OnStar Navi.

☞ Zvo¾te bod menu „Route class“ (spôsob 
cesty).

✔ Menu Route class (spôsob cesty) sa 
objaví na displeji.

Budú zobrazené nasledujúce body menu:

- Fastest (najrýchlejší): Cesta bude 
optimalizovaná pod¾a doby jazdy.

- Shortest (najkratší): Cesta bude 
optimalizovaná pod¾a jazdnej trasy.

CD506080_EHU3_SK.book  Page 114  Thursday, February 24, 2005  2:50 PM



115

- Dynamic guidance (dynamické 
navádzanie na cie¾): Prístroj sa približne 
každých 20 minút znovu spýta na trasu, 
aby zoh¾adnil prípadné zmeny 
dopravnej situácie. Až na vzniknuté 
náklady na komunikáciu sú tieto 
aktualizácie poèas 24 hodín po zadaní 
požiadavku na trasu bezplatné.

- No Motorway (bez dia¾nic): Pri zostavení 
trasy nebudú využité dia¾nice.

- Toll free (bez cestných poplatkov): Budú 
vynechané úseky trasy s povinnost’ou 
platenia cestných poplatkov.

- No City Centers (bez miest): Pod¾a 
možností sa zostavená trasa vyhne 
mestskej doprave.

- No ferries (bez trajektov): Pod¾a 
možností nebudú použité trajekty.

- No tunnels (bez tunelov): Nebudú 
použité tunely.

Navádzanie na cie¾ upravíte takto:

☞ Zvo¾te požadovaný bod menu.

✔ ⌧/� – aktivované.

✔ �/� – deaktivované.

Hlasový výstup
V menu Navi Announc. (hlasový výstup 
navigácie) môžete vykonat’ nastavenie pre 
akustickú reprodukciu pokynov k jazde.

✔ Nachádzate sa v menu OnStar Navi.

☞ Zvo¾te bod menu „Announcement“.

✔ Menu Announcement sa objaví na 
displeji.

Vypnutie/zapnutie hlasového výstupu

☞ Aktivujte/deaktivujte kontrolné okienko 
„On“ (zap).

✔ ⌧ – aktivované. Hlasový výstup je 
zapnutý.

✔ � – deaktivované. Hlasový výstup je 
vypnutý.

Hlasový výstup s názvami ulíc

Akustická reprodukcia je možná s názvami 
ulíc alebo bez názvov:

☞ Aktivujte volite¾né pole „With street 
announcement“ (s uvedením ulíc), ak si 
želáte poèut’ názvy ulíc.

☞ Aktivujte volite¾né pole „Without street 
announcement“ (bez hlásenia ulíc), ak 
nemajú byt’ názvy ulíc menované.
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Hlasitost’ hlasového výstupu

☞ Zvo¾te bod menu „Volume setting“ 
(nastavenie hlasitosti).

✔ Menu Voice output (hlasový výstup) sa 
objaví na displeji.

☞ Zvo¾te bod menu „Announc.“ 
(„Hlásenia“).

✔ Je oznaèený posuvný ovládaè 
„Announc.“.

☞ Otáèajte multifunkèným tlaèidlom 7 
dokia¾ nedosiahnete požadované 
nastavenie.

☞ Stlaète multifunkèný gombík 7.

Potlaèenie/zachovanie hudby

Pre potlaèenie/zachovanie hudby poèas 
hlasového výstupu postupujte takto:

☞ Zvo¾te bod menu „Volume setting“ 
(nastavenie hlasitosti).

✔ Menu Voice output (hlasový výstup) sa 
objaví na displeji.

☞ Aktivujte/deaktivujte kontrolné okienko 
„Announc. without music“ (hlasový 
výstup bez hudby).

✔ ⌧ – aktivované. Hudba bude potlaèená.

✔ � – deaktivované. Hudba bude poèut’.

Vymazanie uloženého cie¾a
Uložené ciele môžete z pamät’ových miest 
vymazat’.

✔ Nachádzate sa v menu OnStar Navi.

☞ Zvo¾te bod menu „Delete all lists“ 
(vymazat’ zoznamy).

✔ Menu Lists (zoznamy) sa objaví na 
displeji.

☞ Aktivujte pamät’ové miesta urèené na 
vymazanie.

✔ ⌧ – aktivované. 

✔ � – deaktivované. 

☞ Zvo¾te bod menu „Delete“ (vymazat’).

✔ Aktivované pamät’ové miesta budú 
vymazané.
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Kniha jázd 3
Mnohé zákonom stanovené podmienky 
vyžadujú vedenie knihy jázd. Predovšetkým 
kvôli paušálnemu zdaneniu súkromného 
používania firemných vozidiel je možné 
vïaka knihe jázd èasto ušetrit’ ve¾a peòazí.

Pomocou systému Infotainment si môžete 
cez server OnStar viest’ elektronickú knihu 
jázd. Popri zaznamenaných jazdách tu budú 
uložené aj nasledujúce informácie:

- Meno vodièa a úèel jazdy

- Èas zahájenia jazdy a dosiahnutia cie¾a

- Miesto zahájenia jazdy a cie¾ová adresa 
so súradnicami

- Stav kilometrov pri zahájení jazdy a pri 
príchode do cie¾a

- Spotreba paliva

- Rozlišovanie medzi súkromnou/
služobnou jazdou

Po uložení jazdy je možné informácie 
archivovat’ na serveri OnStar a odtia¾ vyvolat’ 
cez internet.

Kniha jázd je koncipovaná tak, aby bolo 
možné urèité funkcie vykonávat’ len s urèitými 
SIM kartami (viï “Funkcia Master” na 
strane 117) a iné s všetkými SIM kartami 
alebo bez SIM karty (viï “Vedenie knihy 
jázd” na strane 117).

Tak je napr. možné vyhradit’ niektoré funkcie 
držite¾ovi knihy jázd, zatia¾ èo ostatní 
používatelia vozidla do nej smú len 
zaznamenávat’.

� Vedenie knihy jázd je platená služba. 
Viï príloha OnStar 3.

� Knihu jázd je treba dodatoène objednat’. 
Viï príloha OnStar 3.

� Informácie o cene a predpokladoch 
použitia viï príloha OnStar 3.

� Funkcia knihy jázd nie je obsiahnutá pri 
CD 50 PHONE.

Funkcia Master
Niektoré funkcie je možné vykonávat’ len s 
jednou SIM kartou, ktorá musí byt’ prihlásená 
pre knihu jázd. Viï “Zobrazit’ Service Profil” 
na strane 95 a “Aktivácia OnStar servisu” na 
strane 74. Toto sa týka výhradne 
nasledujúcich funkcií:

- Aktivácia knihy jázd, viï strana 118

- Deaktivácia knihy jázd, viï strana 121

- Archivácia informácií o jazde, 
viï strana 122

Vedenie knihy jázd
Ak je kniha jázd aktivovaná, je možné 
pokraèovat’ v jej vedení aj so SIM kartou, 
ktorá nebola pre vedenie knihy jázd 
prihlásená, alebo bez SIM karty. Toto sa týka 
nasledujúcich funkcií:

- Záznam novej jazdy, viï strana 119

- Pokraèovanie v predchádzajúcej jazde, 
viï strana 119

- Vyvolanie a zmena informácií o jazde, 
viï strana 121

- Ukonèenie jazdy, viï strana 121
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Menu Logbook (kniha jázd)
Pre vstup do menu Logbook postupujte 
takto:

✔ Nachádzate sa v menu OnStar.

☞ Zvo¾te bod menu „Logbook“ (kniha 
jázd).

✔ Menu Logbook sa objaví na displeji.

✔ Budú zobrazené nasledujúce body 
menu:

- Activate (Aktivácia) resp. Deactivate 
(deaktivácia): Môžete aktivovat’ funkciu 
knihy jázd Vášho systému Infotainment. 
Objednanie tejto služby u OnStar týmto 
nie je dotknuté. 
Ak idete napr. na dovolenku, môžete 
funkciu knihy jázd jednoducho vypnút’. 
Vaša kniha jázd u OnStar v tomto 
prípade vykáže príslušné použitie 
vozidla ako súkromnú jazdu. Viï 
“Aktivácia knihy jázd” na tejto strane 
a “Deaktivácia knihy jázd” na 
strane 121.

- Trip info (Informácie o jazde, len pri 
aktivovanej knihe jázd), viï “Vyvolanie a 
zmena informácií o jazde” na strane 121.

- Archivovanie, viï “Archivácia informácií 
o jazde” na strane 122.

Aktivácia knihy jázd
G Jazdu zapíšte z dôvodu bezpeènosti 

a presnosti ešte pred jej zahájením. 

� Knihu jázd je možné aktivovat’ len SIM 
kartou, ktorá bola pre knihu jázd 
prihlásená. Viï “Zobrazit’ Service Profil” 
na strane 95 a “Aktivácia OnStar 
servisu” na strane 74.

� Pred použitím knihy jázd je treba ju 
aktivovat’. 

✔ Kniha jázd je vypnutá.

✔ Nachádzate sa v menu Logbook.

☞ Zvo¾te bod menu „Activate“.

☞ Potvrïte následné hlásenie pomocou 
„OK“.

✔ Menu New tour (nová jazda) sa objaví na 
displeji. Viï “Menu New tour (nová 
jazda)” na strane 119.
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Zahájenie jazdy 
Ak pri aktivovanej knihe jázd zapnete 
zapa¾ovanie, objaví sa otázka, èi si želáte 
zapísat’ novú jazdu alebo príp. pokraèovat’ 
v predchádzajúcej jazde. Viï “Záznam novej 
jazdy” na strane 119 a “Pokraèovanie v 
predchádzajúcej jazde” na strane 119.

� Ak na otázku nebudete reagovat’, 
hlásenie zmizne po nieko¾kých 
sekundách. Automaticky bude založená 
nová jazda s príslušnými 
prednastaveniami. (viï “Menu New tour 
(nová jazda)” na strane 119.)

� Ak je systém Infotainment vypnutý, bude 
automaticky založená nová jazda 
s príslušnými prednastaveniami. (viï 
“Menu New tour (nová jazda)” na 
strane 119.)

Záznam novej jazdy

G Jazdu zapíšte z dôvodu bezpeènosti 
a presnosti ešte pred jej zahájením. 

☞ Zvo¾te bod menu „New tour“ (nová 
jazda). 

✔ Menu New tour (nová jazda) sa objaví na 
displeji. Viï “Menu New tour (nová 
jazda)” na strane 119.

Pokraèovanie v predchádzajúcej jazde

☞ Zvo¾te bod menu „Continue“ 
(pokraèovat’).

✔ Menu s otázkami sa zatvorí.

Menu New tour (nová jazda)
✔ Nasledujúce body menu sa zobrazia na 

displeji:

- Trip purpose (Úèel cesty), viï strana 120

- Driver's name (Meno vodièa), viï 
strana 120

- Consumption (Spotreba), viï strana 121

- Private (Súkromne), viï strana 121

☞ Údaje o jazde potvrïte stlaèením „OK“.

✔ Na displeji sa objaví hlavné menu.

✔ Nová jazda je založená.
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Úèel cesty

Tu môže vodiè zapísat’ úèel svojej cesty. Ak je 
kniha jázd vedená z daòových dôvodov, je 
uvedenie úèelu jazdy pre obchodné cesty 
predpísané. Pre zjednodušenie manipulácie 
sa ukladá posledných pät’ záznamov; tieto 
potom máte na výber.

✔ Nachádzate sa v menu New tour (nová 
jazda).

☞ Zvo¾te bod menu „Trip purpose“.

✔ Menu Trip purpose sa objaví na displeji.

✔ Máte možnost’ urèit’ nový úèel jazdy 
alebo vybrat’ niektorý z uvedených:

Nový úèel cesty:

☞ Zvo¾te bod menu „New trip purpose“ 
(nový úèel jazdy).

✔ Menu Trip purpose sa objaví na displeji.

☞ Zadajte názov úèelu jazdy, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

✔ Menu New tour sa objaví na displeji.

✔ Nový úèel jazdy sa zobrazí na displeji.

Už existujúci úèel jazdy:

☞ Zvo¾te niektorý z uvedených úèelov 
jazdy.

✔ Menu New tour sa objaví na displeji.

✔ Zvolený úèel jazdy sa zobrazí na displeji.

Meno vodièa

Tu zadáte ako vodiè svoje meno. Aj tu 
môžete ved¾a ruèného zadania použit’ výber 
z posledných piatich použitých záznamov. 

Pri SIM kartách, ktoré sú v tomto vozidle 
prihlásené u OnStar, systém vopred nastaví 
ako meno vodièa meno príslušného 
používate¾a. Ak nie je vložená žiadna SIM 
karta, alebo je vložená SIM karta, ktorú 
prístroj nepozná, bude prednastavené meno 
vodièa poslednej jazdy.

� Uložit’ je možné maximálne 5 mien. 

✔ Nachádzate sa v menu New tour (nová 
jazda).

☞ Zvo¾te bod menu „Driver’s name“ (meno 
vodièa).

✔ Menu Driver’s name sa objaví na displeji.

✔ Máte možnost’ urèit’ nové meno vodièa 
alebo vybrat’ z už existujúcich 
záznamov:

Nové meno:

☞ Zvo¾te bod menu „New name“ (nové 
meno).

✔ Menu Driver’s name sa objaví na displeji.

☞ Zadajte meno vodièa, viï “Zadat’ 
meno” na strane 56.

✔ Menu New tour sa objaví na displeji.

✔ Meno vodièa sa zobrazí na displeji.

Aktuálne meno:

☞ Vyberte jedno z aktuálnych mien.

✔ Menu New tour sa objaví na displeji.

✔ Vybrané meno vodièa sa zobrazí na 
displeji.
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Consumption (Spotreba)

� Indikáciu spotreby paliva nie je možné 
zmenit’.

Private (Súkromne)

Cestu je možné uviest’ ako súkromnú alebo 
služobnú.

☞ Zvo¾te bod menu „Private“ (súkromne).

✔ Kontrolné okienko je aktivované/
deaktivované.

✔ ⌧ – aktivované Ide o súkromnú jazdu.

✔ � – deaktivované. Ide o služobnú jazdu.

Vyvolanie a zmena informácií o jazde
Pri aktivovanej knihe jázd je možné vyvolat’ 
a upravit’ aktuálne informácie o jazde.

G Z dôvodu bezpeènosti vykonávajte 
úpravu informácií o jazde len, keï 
vozidlo stojí. 

✔ Nachádzate sa v menu Logbook.

☞ Zvo¾te bod menu „Trip info“ (informácie 
o jazde).

✔ Menu Trip info (informácie o jazde) sa 
objavia na displeji.

✔ Nasledujúce body menu sa zobrazia na 
displeji:

- Trip purpose (Úèel cesty), viï strana 120

- Driver's name (Meno vodièa), viï 
strana 120

- Consumption (Spotreba), viï ¾avý ståpec

- Private (Súkromne), viï ¾avý ståpec

☞ Údaje o jazde potvrïte stlaèením „OK“.

✔ Menu Logbook sa objaví na displeji.

Ukonèenie jazdy
Vypnutím zapa¾ovania bude aktuálna jazda 
predbežne ukonèená. Èas ukonèenia bude 
potvrdený, ak bude zapísaná nová jazda, 
alebo zamietnutý, ak budete v aktuálnej 
jazde pokraèovat’. Viï “Zahájenie jazdy” na 
strane 119.

Deaktivácia knihy jázd
Máte možnost’ doèasne vypnút’ funkciu knihy 
jázd vo Vašom vozidle, ak napr. idete na 
dovolenku. Táto deaktivácia nemá žiadny 
vplyv na objednanie tejto služby u OnStar. 
Poèas Vašej objednávky služby knihy jázd 
môžete samozrejme knihu jázd kedyko¾vek 
znovu aktivovat’ a jazdy opakovane 
archivovat’.

G Knihu jázd vypnite z dôvodu bezpeènosti 
a presnosti až po ukonèení jazdy. 

� Knihu jázd je možné deaktivovat’ len SIM 
kartou, ktorá bola pre knihu jázd 
prihlásená. Viï “Zobrazit’ Service Profil” 
na strane 95 a “Aktivácia OnStar 
servisu” na strane 74.

✔ Kniha jázd je aktivovaná.

✔ Nachádzate sa v menu Logbook.

6
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☞ Zvo¾te bod menu „Deaktivate“ (vypnút’).

☞ Potvrïte následné hlásenie pomocou 
„OK“.

✔ Menu Logbook sa objaví na displeji.

✔ Kniha jázd je vypnutá.

Archivácia informácií o jazde
V internej pamäti knihy jázd je možné uložit’ 
asi 20 jázd. Pri zaplnení pamäte na 80 % 
budete vyzvaní archivovat’ jazdy. Viï 
“Archivácia po automatickej výzve” na 
strane 123. Archiváciu je však možné 
vykonat’ už vopred (viï “Archivácia cez 
menu Logbook”).

� Archivácia funguje len so SIM kartou, 
ktorou bola kniha jázd spustená, 
a s inými SIM kartami rovnakej mobilnej 
rádiokomunkaènej siete.

� Aktuálna jazda nebude archivovaná.

� Pri archivácii vznikajú náklady na 
komunikáciu za prenos údajov GSM. 
Viï príloha OnStar 3.

Archivácia cez menu Logbook

✔ Nachádzate sa v menu Logbook.

☞ Zvo¾te bod menu „Archiving“ 
(archivovat’).

✔ Všetky uložené jazdy budú prenesené na 
server OnStar.

✔ Po dokonèení prenosu sa objaví hlásenie 
o úspešnej archivácii.

✔ Archivované údaje budú z pamäte knihy 
jázd vymazané.
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Archivácia po automatickej výzve

Pod¾a toho, èi je pamät’ knihy jázd obsadená 
z 80 %, 95 % alebo 100 %, sa objaví hlásenie 
s odkazom:

Ak je pamät’ knihy jázd obsadená z 80 %, 
objaví sa správa, že pamät’ bude èoskoro 
plná. Bude Vám položená otázka, èi majú 
byt’ uložené jazdy archivované:

☞ Zvo¾te bod menu „OK“.

✔ Všetky uložené jazdy budú prenesené na 
server OnStar.

✔ Po dokonèení prenosu sa objaví hlásenie 
o úspešnej archivácii.

✔ Archivované údaje budú z pamäte knihy 
jázd vymazané.

� Ak si neželáte archivovat’ uložené jazdy, 
zvo¾te bod menu „Cancel“ (zrušit’).

Ak je pamät’ knihy jázd obsadená z 95 %, 
budete vyzvaní okamžite archivovat’ uložené 
jazdy, pretože v opaènom prípade nebude 
miesto pamäte èoskoro dostaèovat’ pre 
aktuálny záznam:

☞ Zvo¾te bod menu „OK“.

✔ Všetky uložené jazdy budú prenesené na 
server OnStar.

✔ Po dokonèení prenosu sa objaví hlásenie 
o úspešnej archivácii.

✔ Archivované údaje budú z pamäte knihy 
jázd vymazané.

� Ak si neželáte archivovat’ uložené jazdy, 
zvo¾te bod menu „Cancel“ (zrušit’).

Ak je pamät’ knihy jázd obsadená zo 100 %, 
objaví sa hlásenie, že kniha jázd bude 
ukonèená. Aktuálna jazda bude ukonèená 
a uložená.

� Pre archiváciu uložených jázd a záznam 
novej jazdy je treba najskôr aktivovat’ 
knihu jázd (viï “Aktivácia knihy jázd” na 
strane 118 a “Archivácia cez menu 
Logbook” na strane 122).

Vyvolanie a úprava archivovaných 
informácií o jazde 
Archivované informácie o jazde je možné 
vyvolat’ a upravit’ a v prípade potreby 
prevziat’ cez internetový portál OnStar 
(www.onstar.de). Okrem iného dostanete 
tlaèenú verziu knihy jázd vo formáte PDF pre 
predloženie finanènému úradu. 

K uvedeným informáciám o jazde viï 
strana 117.
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H¾adanie porúch
Ak by Váš infotainment systém nefungoval 
tak, ako oèakávate, skôr než sa obrátite na 
servis, preèítajte si, prosím, starostlivo návod 
na obsluhu a prejdite si nasledujúci kontrolný 
zoznam.

Ak nemôžete nájst’ riešenie Vášho problému, 
odporúèame Vám, aby ste sa obrátili na 
partnera Opel/Vauxhall.

Chybové hlásenie/príznak Možná príèina/náprava

Všeobecné
Tmavý displej Akumulátor je slabý (pri prevádzke bez zapnutého motora); viï návod na 

prevádzku vozidla
Zobrazenie na displeji je zle 
èitate¾né

Kontrast displeja nie je správne nastavený (viï návod na prevádzku vozidla).

Infotainment systém nie je možné 
zapnút’ ani gombíkom P 1, ani 
k¾úèom zapa¾ovania.

Poistka systému infotainment alebo poistka vo vozidle je poškodená

Èas udávaný na displeji je 
chybný. 

☞ Viï návod na obsluhu vozidla.

Audio
Reprodukcia audio programu je 
stále tichšia a nie je možné ju 
upravit’.

Prístroj je príliš horúci. Je aktivovaná interná regulácia teploty na ochranu 
prístroja. Odporúèanie: vypnite prístroj.

Tlaèidlo b pre vo¾bu stanice nie 
je uložené s názvom stanice.

Rozhlasová inštitúcia vysiela obèasné doplòujúce informácie
☞ Keï sa názov stanice zobrazí na displeji, uložte stanicu znova
Zlý signál pri ukladaní (zobrazí sa frekvencia)
Rozhlasová inštitúcia nevysiela informácie v systéme RDS (zobrazí sa 
frekvencia)

Uloženú stanicu nie je možné 
zvolit’ tlaèidlom b pre vo¾bu 
stanice

Stanicu v tejto chvíli nie je možné prijímat’

“Indikácia „Invalid CD!“ CD je zneèistené, poškriabané alebo vložené nesprávne
CD má nekompatibilný CD formát (DVD atï.)

CD prehrávaè nehrá V CD prehrávaèi nie je vložený žiadny CD disk.
CD disk je v CD prehrávaèi založený nesprávne.
CD disk v CD prehrávaèi je poškriabaný alebo zneèistený.
CD má nekompatibilný CD formát (DVD atï.)
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Chybové hlásenie/príznak Možná príèina/náprava

Telefón
Nie je možné telefonovat’ ☞ Skontrolujte intenzitu signálu na displeji telefónu.

☞ Ak je signál slabý, presuòte sa na miesto s lepším príjmom.
Nenachádzate sa mimo dosahu domovskej siete? 
☞ Skontrolujte vo¾bu siete.
☞ Manuálna vo¾ba inej siete, viï “Vo¾ba výberu siete” na strane 86.
Je vložená SIM karta?
Kontrola obmedzení konkrétnej siete.

Žiadne prichádzajúce hovory ☞ Skontrolujte intenzitu signálu na displeji telefónu.
☞ Skontrolujte nastavenie presmerovania hovorov, viï “Presmerovanie hovorov” na strane 76.

Nie je možné telefonovat’ medzinárodne ☞ Skontrolujte nastavenie zablokovania volaní.
Niektorí poskytovatelia služieb nepripúšt’ajú medzinárodné hovory. 
☞ Spýtajte sa Vášho operátora.

Nie je možné zadat’ PIN kód. Trikrát za sebou bol zadaný chybný PIN(PIN2) kód. SIM karta je zablokovaná. 
☞ Pre uvo¾nenie SIM karty: zadajte PUK (PUK2) kód, ktorý bol dodaný so SIM kartou. Potom zadajte nový PIN (PIN2) kód 

a potvrïte.
Nie je možné zadat’ PUK. Desat’krát po sebe bol zadaný nesprávny PUK (PUK2) kód. Túto SIM kartu už nie je možné ïalej použit’.

☞ Informujte sa u svojho poskytovate¾a služieb.
Telefón sa nedá aktivovat’ ☞ Nechajte telefón skontrolovat’ servisom.
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Všeobecné informácie
Príjem v pásme VKV
Pri príjme autorádia v pásme VKV sa môžu, 
navzdory vysokej technickej vyspelosti, 
prejavit’ rozdiely oproti domácim 
rádioprijímaèom, ktoré sa môžu prejavovat’ 
poruchami – aj pri staniciach požívajúcich 
systém RDS.

O fyzikálnych príèinách takých porúch 
informuje návod na obsluhu vozidla.

Zaobchádzanie s CD
Pri výmene CD nesmú na ploche diskov 
zostat’ otlaèky prstov. CD disky ihneï po 
vybratí zo systému infotainment vložte spät’ 
do obalu, aby ste ich chránili pred 
poškodením a zneèistením.

Neèistoty a tekutiny na CD môžu 
v infotainment systéme zneèistit’ šošovku CD 
prehrávaèa a spôsobit’ poruchy.

Chráòte CD pred horúèavou a priamym 
slneèným žiarením.

Ochladzovanie zariadenia
Pri vysokých prevádzkových teplotách 
a vysokých teplotách prostredia sa 
automaticky spustí elektrický ventilátor. 
Tento ventilátor beží ešte aj nejaký èas po 
vypnutí systému infotainment.

Zvýraznenie basov v závislosti na 
rýchlosti vozidla
Na vyrovnanie hlukov prichádzajúcich 
z okolia a hlukov vydávaných pneumatikami 
pri jazde po vozovke sa basy automaticky 
prispôsobujú rýchlosti vozidla. Toto 
nastavenie nie je možné zmenit’.

Ošetrovanie a údržba
Váš infotainment systém bol navrhnutý 
a vyrobený s ve¾kou starostlivost’ou a malo 
by sa s ním taktiež starostlivo zaobchádzat’. 
Rešpektovanie nižšie uvedených návrhov 
zabráni tomu, aby nedošlo predèasne 
k zániku záruky a Vy aby ste sa z výrobku 
tešili roky. Pri použití infotainment systému 
dodržujte nasledujúce:

- Nepokúšajte sa výrobok otvorit’. 
Neodborným zaobchádzaním môže 
dôjst’ k poškodeniu infotainment 
systému.

- Nepoužívajte na èistenie výrobku žiadne 
leptajúce chemikálie, èistiace roztoky 
alebo ostré èistiace prostriedky. Použite 
na èistenie mäkkú handru navlhèenú 
v miernom mydlovom roztoku.

- Nenatierajte výrobok farbou. Použitím 
farby by sa mohli pohyblivé èasti Vášho 
výrobku prilepit’ k sebe a znemožnit’ tak 
riadnu prevádzku.

- V priestore, kde sa nachádza 
infotainment systém, jeho èasti alebo 
príslušenstvo, neuchovávajte žiadne 
hor¾avé kvapaliny, plyny alebo výbušné 
látky.

- Údržbu infotainment systému by mal 
zaist’ovat’ len odborný personál. Chybná 
montáž alebo údržba môže mat’ 
nebezpeèné následky a môže spôsobit’ 
zánik záruky, ktorá platí pre 
infotainment systém. 

Vyhlásenie o zhode
Vyhlásenie o zhode k tomuto zariadeniu 
nájdete v našej informaènej databanke 
http://emsss.blaupunkt.de/ pod pojmem 
„Konformitätserklärung Opel“.
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Slovník
AM
Amplitúdová modulácia. Iné oznaèenie pre 
stredné vlny (SV).

Automatické vyh¾adávanie staníc
Vyh¾adávanie staníc prostredníctvom tunera. 
Ten h¾adá tak dlho, dokia¾ nenájde nejakú 
stanicu.

Automatické ukladanie (AS)
Vo vlnových pásmach FM a AM je možné 
automatické uloženie 10 rozhlasových staníc 
s najsilnejším signálom. Tieto stanice sa 
ukladajú do zvláštnej AS pamäte.

Ak poèas jazdy opustíte oblast’ pokrytú 
signálom uložených staníc, je možné uložit’ 
do pamäte nové stanice.

Balance
Rozloženie hlasitosti na stranách.

Basy
Tóny s nízkou frekvenciou.

CD text
Informácie na audio CD, ktoré môže 
obsahovat’ tieto údaje:

- názov skladby

- meno interpreta

- názov CD

Kontrolné okienko
Polia pre aktiváciu/deaktiváciu bodov menu, 
ktoré sa vyskytujú vo volite¾ných ponukách 
funkcií. V jednom menu je možné aktivovat’ 
nieko¾ko kontrolných okienok.

- ⌧ – aktivované

- � – deaktivované

CSD
Circuit-Switched Data, údaje prenášané 
prepojovaním po okruhoch. Prenos údajov 
prebieha cez vyhradený kanál, ktorý je 
udržovaný po celú dobu prenosu. Podobne 
ako pri bežnom telefonáte vychádzajú 
náklady na prenos z doby použitia kanálu.

DTMF
Dual Tone Multiple Frequency. Vo¾ba tónov, 
pri ktorej sú pre každú èíslicu vysielané dva 
tóny. Oblasti použitia sú okrem iného 
telefonické bankovníctvo alebo prístup na 
telefónny záznamník.

Fader 3
Rozloženie hlasitosti vpredu a vzadu.

FM
Frekvenèná modulácia. Iné oznaèenie pre 
ve¾mi krátke vlny (VKV).

GPRS
General Packet Radio Service. Protokol pre 
prenos balíèkov údajov v GSM. Je vhodný aj 
pre prístup na internet prostredníctvom 
mobilného telefónu. Pri službe GPRS prebieha 
vyúètovanie pod¾a preneseného objemu 
údajov a nie pod¾a dåžky online pripojenia.

GSM
Global System for Mobile communications. 
Štandard pre mobilné rádiové spoje.

ID3 Tag
Oznaèenie v súbore MP3, ktorý môže 
obsahovat’ nasledujúce údaje: 

- názov skladby

- meno interpreta

- názov albumu (LP alebo audio CD), na 
ktorom bola skladba vydaná

- rok vydania

- hudobný smer

- poznámky

Tieto informácie môžu byt’ pomocou PC 
uložené v súbore formátu MP3.
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Ruèné vyh¾adávanie staníc
Vyh¾adávanie rozhlasových staníc ruène. 
Rozlišuje sa medzi hrubým nastavením a 
jemným doladením.

MP3
Postup pre komprimovanie CD audio údajov 
vyvinutý inštitútom Fraunhofer. Komprimácia 
umožòuje redukciu skupiny údajov na 
približne 10 % pôvodnej ve¾kosti bez 
poèute¾ného zhoršenia kvality (pri prenosovej 
rýchlosti 128 kbit/s). Ak bude pri kódovaní CD 
audio údajov na MP3 použitá nižšia 
prenosová rýchlost’, sú možné menšie súbory, 
ale len so zhoršenou kvalitou

OnStar 3
OnStar je služba pre vozidlá Opel, ktorá 
stavia do stredu záujmu mobilnú potrebu 
informácií. Viac sa dozviete na adrese  
www.onstar.de

Charakterizaèné pole
Pole pre aktiváciu bodov menu, ktoré sa 
vyskytujú v menu s možnost’ami vo¾by. Je 
možné zvolit’ vždy len jedno pole. 

- � – zvolené

- � – nezvolené

PIN kód
PIN kód (osobné identifikaèné èíslo) chráni 
Vašu SIM kartu proti zneužitiu tretími 
osobami a musí byt’ zadaný vždy, keï bol 
prístroj po urèitú dobu vypnutý. PIN kód 
dostanete od svojho operátora.

PUK
PUK znamená osobný odblokovací kód. PUK 
je osemmiestny a operátor ho dodáva 
spoloène so SIM kartou a PIN kódom. PUK nie 
je možné zmenit’! PUK sa používa na 
odblokovanie SIM karty.

Náhodné prehrávanie (Random)
V tomto režime sú prehrávané skladby na 
CD disku /na disku so súbormi vo formáte 
MP3 v náhodnom poradí. Rozlišuje sa medzi 
náhodným prehrávaním CD disku 
a náhodným prehrávaním albumu:

- Náhodné prehrávanie CD: Skladby na 
CD disku sú prehrávané v náhodnom 
poradí. 

- Náhodné prehrávanie albumu: Skladby 
na aktuálnom albume MP3 sú 
prehrávané v náhodnom poradí.

RDS (Radio Data System)
RDS je služba rozhlasových organizácií, ktorá 
podstatným spôsobom u¾ahèuje h¾adanie 
požadovaného programu v pásme VKV 
a jeho nerušený príjem. 

Stanice používajúce systém RDS sa spoznajú 
pod¾a toho, že pri zapnutom systéme RDS je 
miesto vysielacej frekvencie indikovaný 
názov prijímaného programu.

Stanice RDS vysielajú informácie, ktoré sú 
automaticky vyhodnocované rádiom s RDS, 
alebo ak je RDS funkcia aktívna.

- PS (Program Service Name): Zobrazenie 
názvu programu. Niektoré rozhlasové 
vysielaèe udávajú doplòujúce 
informácie.

- AF (Alternative Frequency): Program 
RDS je vysielaný na nieko¾kých 
frekvenciách súèasne. Rádio si poèas 
jazdy automaticky vyh¾adá vysielaciu 
frekvenciu s najkvalitnejším príjmovým 
signálom. Môže pritom dôjst’ ku 
krátkemu prerušeniu reprodukcie.

- PTY: Mnohé stanice používajúce systém 
RDS vysielajú PTY kód, ktorý udáva typ 
vysielaného programu (napr. správy). 
PTY kód umožòuje zvolit’ si stanicu pod¾a 
typu programu.
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- Regionálne programy: Niektoré stanice 
používajúce systém RDS vysielajú 
v urèitých èasoch na rôznych kmitoètoch 
regionálne odlišné programy. 
V poèúvaní naladeného regionálneho 
programu je možné pokraèovat’ aj pri 
prechádzaní pásma, v ktorom je 
vysielaný ïalší regionálny program.

- TP (Traffic Programme = rozhlasové 
vysielanie o dopravnej situácii): Stanice 
s rozhlasovým dopravným vysielaním sú 
stanice v pásme VKV používajúce systém 
RDS, ktoré vysielajú hlásenie o dopravnej 
situácii. 

- Èasový signál prostredníctvom RDS: 
Hodiny vo vozidle je možné 
synchronizovat’ s èasom poskytovaným 
prostredníctvom systému RDS. Viï 
návod na obsluhu vozidla.

- EON (Enhanced Other Networks): 
Pomocou funkcie EON poèuje vodiè 
hlásenie o dopravnej situácii, aj keï 
naladená rozhlasová stanica nemá 
vlastné dopravné vysielanie. V prípade 
hlásenia o dopravnej situácii prepne 
rádio na stanicu napojenú 
prostredníctvom služby EON vysielajúcu 
informácie o dopravnej situácii.

SDVC
Speed Dependent Volume Control, 
zvyšovanie hlasitosti v závislosti na rýchlosti 
vozidla: Hlasitost’ vysielaného rozhlasového 
programu sa prispôsobuje rýchlosti vozidla, 
aby sa tak kompenzoval hluk z okolia a hluk, 
ktorý vydávajú pneumatiky pri jazde po 
vozovke. 

Vyh¾adávanie rozhlasových staníc 
pod¾a typu programu
Množstvo RDS staníc vysiela PTY kód, ktorý 
udáva typ vysielaného programu (napr.  
správy). PTY kód umožòuje zvolit’ si stanicu 
pod¾a typu programu.

TA hlasitost’
Traffic announcement volume, hlasitost’ 
vysielaných dopravných hlásení.

Výšky
Tóny s vysokou frekvenciou.

Twin Audio 3
Dia¾kové ovládanie pre spolucestujúcich na 
zadných sedadlách. Je možné poèúvat’ 
hudbu nezávisle na audio zariadení 
nastavenom systémom infotainment. Mnohé 
funkcie ako je vyh¾adávanie alebo skok na 
skladbu pri CD je možné ovládat’ priamo zo 
systému Twin Audio.

Hlasová menovka
Meno pre telefónne èísla uložené hlasovým 
zadaním. S týmto menom je možné 
dosiahnut’ telefonické spojenie.

WAP
Komunikaèný protokol, ktorý bol vyvinutý 
špeciálne pre bezdrôtový prístup na internet 
prostredníctvom GPRS alebo CSD. Aby doby 
prenosu neboli príliš dlhé a vzh¾adom 
k obmedzeným grafickým možnostiam 
mobilných koncových zariadení sú WAP 
stránky obvykle èisto textové stránky bez 
obrázkov alebo iného multimediálneho 
obsahu.

WAP Browser
Program inštalovaný na mobilnom telefóne 
pre vyvolanie internetových stránok, ktoré sú 
vytvorené špeciálne pre mobilné telefóny. 
Viï “WAP”.
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Register

A

AF ........................................................... 128
Aktivácia OnStar servisu
Aktivovanie .......................................... 74

Aktivovat’ písanie ve¾kých a malých 
písmen .................................................... 56
Alternatívna frekvencia ........................ 128
AM .......................................................... 127
AS .................................................... 39, 127
Audio informácie ..................................... 25
Automatická klimatizácia ...................... 25
Automatické odosielanie údajov 
o polohe vozidla .................................... 14
Automatické ukladanie ................. 39, 127
Automatické volanie SOS service .......... 14
Automatické vyh¾adávanie staníc ....... 127
Automatické vypnutie ............................ 15
Automatické zapínanie .......................... 15
Aktivácia .............................................. 15
Deaktivácia .......................................... 15

B

Basy ................................................. 26, 127
Blokovanie hovorov ................................ 83
Hovory .................................................. 83

C

Call waiting (Ïalší hovor) ....................... 80
CD
Eject all CDs ......................................... 51
Prehrávanie .......................................... 44
Vloženie ......................................... 43, 44
Vysunutie ............................................. 51

CD Extras ................................................. 47

CD text .............................................50, 127
CD-/MP3 prehrávaè ................................ 42
Cie¾ ......................................................... 103
Ruèné zadanie ................................... 103
Uložit’ .................................................. 108
Upravit’ ............................................... 108
Výber špeciálneho cie¾a ................... 104
Výber cie¾a z pamäte ....................... 107
Vymazat’ ............................................ 108

CSD ......................................................... 127

È

Èasový signál ........................................ 129

D

Dia¾kové ovládanie na volante ..........8, 21
Nastavenie hlasitosti .......................... 22
Okamžité vypnutie zvuku ................... 22
Ovládanie hlasom .........................21, 22
Telefonát .............................................. 21
Tlaèidlá pre vyh¾adávanie ................. 21
Tlaèidlo vo¾by ...................................... 22

Displej ....................................................... 15
Dopravné spravodajstvo ................35, 129
DTMF ...................................................... 127

E

Enhanced Other Networks ................... 129
EON ........................................................ 129

F

FM .......................................................... 127

G

GPRS ....................................................... 127
GSM ........................................................ 127

H

Hlásenie o dopravnej situácii
Poèas rozhovoru ................................. 36
Režim CD/MP3 ..................................... 50
Stop ...................................................... 36

Hlasitost’ .................................................. 16
Hlasitost’ hlasového výstupu ................. 29
Hlasitost’ TA ....................................28, 129
Hlasitost’ telefónu ................................... 29
Hlasová menovka ................................. 129
H¾adanie porúch ................................... 124
Hovor
Prijatie .................................................. 55
Reject ................................................... 55

I

ID3 tag .............................................50, 127
Internet
Spustit’ internetové stránky ................ 70
Ukonèit’ spojenie ................................. 73
Upravit’ ob¾úbenú položku ................. 72
Vymazat’ ob¾úbenú položku .............. 72
Vytvorit’ ob¾úbenou položku .............. 71
Vyvolat’ ob¾úbenú položku ................ 71
Vyvolat’ úvodnú stránku ..................... 71

K

Kniha jázd ............................................. 117
Aktivovanie ........................................ 118
Deaktivácia ....................................... 121
Informácie o jazde ............................ 121
Nová jazda ........................................ 119
Pokraèovat’ ........................................ 119
Ukonèenie jazdy ................................ 121
Uložit’ ................................................. 122
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Úprava archivovaných 
informácií o jazde .............................. 123
Vyvolanie informácií o jazde ............ 123

Koncepcia menu ..................................... 16
Konfigurovat’ siet’ .................................... 88
Kontrolné okienko ................................. 127

L

Lists (Zoznamy) ....................................... 81

M

Menu ........................................................ 17
Opustenie ............................................. 20
Vo¾ba .................................................... 19

Menu OnStar ........................................... 94
Volat’ priamu linku .............................. 95
Zobrazit’ kód prístroja ........................ 95
Zobrazit’ Service Profil ........................ 95

Menu staníc ............................................. 31
Aktualizácia zoznamu staníc ............. 32
Vyvolanie uložených staníc ................ 31

MP3 ................................................. 42, 128

N

Nastavenia navigácie ........................... 114
Hlasový výstup .................................. 115
Upravit’ navádzanie na cie¾ ............. 114
Vymazat’ uložené ciele ..................... 116

Nastavenie od výrobcu .......................... 85
Hodnoty ............................................... 86
Vrátit’ .................................................... 85

Nastavenie vyzváòacích tónov .............. 79
Nastavenie hlasitosti vyzváòania ...... 79
Zvo¾te vyzváòacie tóny ...................... 79

Nastavenie zvuku ................................... 26
Basy ...................................................... 26
Výšky .................................................... 26

Nastavit’ prijatie hovoru ......................... 80
Nastavovacie stránky ............................. 17
Navádzanie na cie¾ .............................. 110
Nedodržat’ trasu ............................... 113
Obchádzka ........................................ 112
Vyvolat’ menu Phone (Telefón) ........ 111
Výber cie¾a z pamäte ....................... 112
Zadanie nového cie¾a ...................... 111
Zastavenie navigácie ....................... 111
Zobrazit’ informácie o cieli ............... 113
Zopakovanie posledného 
hlasového výstupu .......................... 112

Nechat’ zobrazit’ èíslo IMEI ..................... 85
Núdzové volanie ..................................... 13
Prerušenie ............................................ 13
Ukonèenie ............................................ 13
Vyslanie ................................................ 13

O

Obsluha ................................................... 15
Ochladzovanie ...................................... 126
Ochrana proti krádeži ............................ 12
Odblokovat’ SIM kartu ............................ 53
Odklad pri vypnutí .................................. 82
Okamžité vypnutie zvuku ....................... 16
Aktivovanie .......................................... 16
Deaktivácia .......................................... 16

OnStar .................................................... 128
Ošetrovanie ........................................... 126
Opakovanie skladby ............................... 49
Opustenie menu ...................................... 20
Opustit’ internetovú stránku ................... 73
Ovládacie prvky ........................................ 8

Ovládanie hlasitosti v závislosti 
na rýchlosti .......................................... 129
Ovládanie hlasom ............................12, 96
Zmenit’ jazyk ..................................... 101

Oznámenie telefónneho èísla 
volajúcemu ............................................ 80

P

Pamät’ rozhlasových staníc ................... 38
Pamät’ové miesta ................................... 38
PIN kód .................................................. 128
Poèúvanie hlasovej schránky ................. 62
Pokyny ................................................... 126
Bezpeènost’ prevádzky ....................... 11
Návod na obsluhu .............................. 10
Obsluha ............................................... 11

Pracovat’ s výpisom volaní ..................... 61
Predozadné vyváženie ......................... 127
Preh¾adávanie CD .................................. 49
Prehrávanie v náhodnom poradí 
(Random) ............................................... 48
Album ..........................................48, 128
CD .................................................48, 128

Prerušenie ................................................ 21
Presmerovanie hovorov .......................... 76
Do hlasovej schránky .......................... 78
Kritériá ................................................. 77
Na èíslo z telefónneho zoznamu ....... 78

Presný èas ................................................ 25
Príjem v pásme VKV ............................. 126
Program Service Name ........................ 128
PS ........................................................... 128
PTY .................................................128, 129
PUK ........................................................ 128
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R

Rádio ........................................................ 30
RDS
Vyh¾adávanie rozhlasových staníc .... 33

RDS (Radio Data System) .............. 32, 128
Aktivácia/deaktivácia 
automatického režimu RDS .............. 33
Èasový signál ..................................... 129
Vo¾ba stanice ...................................... 33
Zapnutie/vypnutie RDS ....................... 32

Režim
CD ......................................................... 44
Rádio .................................................... 30

Režim automatického ukladania ........... 40
Regionalizácia ......................................... 38
Automatické ........................................ 38
Off ......................................................... 38
On ......................................................... 38

Regionálne programy .................... 38, 129
Rozhlasové vysielanie 
o dopravnej situácii ............................. 129
Ruèné ukladanie ...................................... 38
Ruèné vyh¾adávanie staníc ........... 37, 128
Multifunkèným gombíkom .................. 37
S pomocou kolískového prepínaèa .... 37

S

SDVC ............................................... 28, 129
SMS správa
Èítat’ doposia¾ neèítanú SMS správu . 65
Èítat’ novú SMS správu ....................... 65
Odoslat’ ................................................ 63
Preèítat’ novú SMS správu .................. 65
Uložit’ .................................................... 64
Vytvorit’ ................................................ 63

Stále stránky ............................................ 17
Start-up volume ...................................... 29
Store names/phone numbers
Zadat’ telefónne èíslo ......................... 57

Stranové vyváženie ............................... 127
Stredisko služieb ...................................... 88
Nastavit’ platnost’ správ ..................... 89
Nastavit’ typ správy ............................ 89
Zadat’ èíslo strediska .......................... 89
Zapnút’/vypnút’ status report ............. 90

Struèný preh¾ad ........................................ 8

T

Telefón ..................................................... 11
Telefonovat’ ............................................. 53
Tóny tlaèidiel ........................................... 81
TP .....................................................35, 129
Tranzitné stránky .................................... 16
Twin Audio .................................. 9, 22, 129
Nastavenie hlasitosti .......................... 23
Obmedzenia pri obsluhe .................... 23
Vo¾ba audio zariadenia ..................... 23
Vo¾ba vlnového rozsahu .................... 23
Vyh¾adávanie ...................................... 23
Zapnutie/vypnutie .............................. 23

Typ programu ....................................... 129
Vo¾ba stanice ...................................... 33
Vyh¾adávanie staníc ........................... 34

U

Ukladanie
Automatické ........................................ 39
Ruèné ................................................... 38

Uložit’ mená/telefónne èísla ................... 55
Zadat’ meno ........................................ 56

Upravit’ doruèenú SMS správu ............... 66
Èítat’ alebo preèítat’ SMS správu ....... 66
Èítat’ novú SMS správu ....................... 66
Delete (Vymazat’) ............................... 67
Forward (Odovzdat’ ïalej) ................. 67
Reply (Odpovedat’) ............................. 66
Volat’ odosielate¾a SMS správy ......... 67

Upravit’ èíslo údajového volania ........... 88
Upravit’ e-mailovú bránu ....................... 88
Upravit’ hlasovú schránku ...................... 88
Upravit’ ob¾úbené siete .......................... 87
Pridat’ ................................................... 87
Vymazat’ .............................................. 87

Upravit’ položky telefónneho zoznamu 57
Kopírovat’ položku .............................. 58
Vymazat’ položku ............................... 59
Zmenit’ miesto uloženia ..................... 58

Upravit’ SMS správu na výstupe
Delete (Vymazat’) ............................... 69
Preèítat’ ................................................ 68
Send (Odoslat’) .................................... 68
Volat’ príjemcu SMS správy ................ 69

Upravit’ SMS správu v odoslaných 
správach ................................................ 68
Read (Èítat’) ......................................... 68

Ú

Údržba ................................................... 126
Úrovne menu ........................................... 17
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V

Vlastné telefónne èísla ............................ 59
Hovor .................................................... 60
Uložit’ .................................................... 59
Upravit’ ................................................. 60
Zobrazit’ ............................................... 60

Vlnové pásma ......................................... 30
Vložit’ SIM kartu ....................................... 52
Vo¾ba
Hlavné menu ....................................... 19
Z menu ................................................. 17
Zo zoznamu ........................................ 18

Vo¾ba menu ............................................. 19
Vo¾ba skladby ......................................... 45
Vo¾ba stanice
Pod¾a typu programu ......................... 33
RDS (Radio Data System) ................... 33

Volite¾né pole ........................................ 128
Volumes
Hlasitost’ hlasového výstupu .............. 29
Hlasitost’ TA ......................................... 28
Hlasitost’ telefónu ................................ 29
SDVC ..................................................... 28
Start-up volume ................................... 29
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Všeobecné ............................................. 126
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Vyh¾adávanie rozhlasových staníc
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Automatické ...................................... 127
Manuálne .....................................37, 128
PTY ..................................................... 129
Typ programu ................................... 129
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Vypoèítat’ trasu ..................................... 106
Vysunutie
CD ......................................................... 51
Všetkých CD diskov ............................. 51

Vytáèat’ .................................................... 53
Manuálne ............................................. 53
Výber telefónneho èísla 
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Využívanie OnStar servisu
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Volat’ virtuálneho poradcu ................. 75
Zavolat’ poruchovú službu ................. 75

Vyvolanie staníc
Pomocou menu staníc ........................ 31
Tlaèidlom pre vo¾bu staníc ................. 41

Výšky ................................................26, 129
Výber
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CD ......................................................... 45
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Výzva na PIN kód ................................... 82

W

WAP ....................................................... 129
WAP browser ......................................... 129
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Upravit’ súèasný profil ........................ 92
Vytvorit’ nový WAP profil .................... 90

Write E-Mail (Napísat’ e-mail) ................ 64

Z

Zablokovanie
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Zapnutie/vypnutie
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Network code (Siet’ový kód) .............. 83
PIN ........................................................ 82
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Zobrazené vysvietené menu ................. 18
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Zoznam staníc ........................................ 32
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Zobrazenie menu
[ ] ............................................................ 25, 35
[TP] ..................................................... 25, 35, 36
0000 .................................................................. 83

A

ABC ................................................................... 56
About car ....................................................... 106
About travelling ............................................ 105
Accept .............................................................. 55
Activate .......................................................... 118
Add current network ....................................... 87
Add network ..................................................... 87
Additional call is indicated ............................. 80
Additional call isn't indicated ......................... 80
Address ............................................................ 72
Album ............................................................... 47
AM level ........................................................... 40
Analogue ......................................................... 92
Announc. ........................................29, 112, 116
Announc. without music ........................ 29, 116
Announcement ............................................... 115
Announcements do not comming up ............ 35
Archiving ........................................................ 122
AS ..................................................................... 25
AS level ...................................................... 40, 41
At destination ................................................ 105
Automatic .......................................... 33, 38, 86
Autostore .................................................. 39, 40

B

Balance ............................................................ 27
Bass .................................................................. 26

C

Call ..................................................... 13, 67, 69
Call barrings .................................................... 83
Call divert ......................................................... 76
Call hotline ....................................................... 95
Call list .............................................................. 54
Call number ..................................................... 92
Call processing ... ......105, 106, 107, 112, 113
Call waiting ...................................................... 80
Calling... .................................................... 70, 71
Cancel .......................... 13, 21, 55, 72, 73, 123
CD ..................................................................... 46
CD: reading... ................................................... 43
CD in ................................................... 25, 43, 44
Cellbroadcast .................................................. 94
Center no. ......................................................... 89
Channel ............................................................ 94
Check mailbox ................................................. 62
Choose profile ................................................. 93
Close .............................. 63, 64, 65, 66, 67, 68
Code: ... ............................................................ 95
Configure ......................................................... 88
Connection Type ............................................. 91
Continue ................................................ 106, 119
Continuous ....................................................... 91
Cur. position .................................................. 105

D

D ..................................................................... 103
Data call type .................................................. 92
Data Service No. .............................................. 88
Deactivate ..................................................... 122
Default settings ............................................... 85
Delete all lists ................................................ 116
Dest. memory ....................................... 107, 112
Destin. input ......................................... 103, 111
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